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ACTIVIDADES Y ACTOS ACADÉMICOS  
 
Lo que pasó 
La AAL entregó los galardones 2023-2024:                                                                            
los nuevos Premios de Filología y Lingüística a Guiomar Ciapuscio y                                   
de Dramaturgia a Mariano Pensotti, Mariano Tenconi Blanco y Sandra Franzen                                                                                                        
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La Academia Argentina de Letras celebró, el jueves 27 de noviembre en el Salón 
Leopoldo Lugones de nuestra sede (Sánchez de Bustamante 2663, Ciudad de Buenos 
Aires), la sesión pública en la que se entregaron los reconocimientos anuales de la AAL 
edición 2025 (correspondientes a los períodos 2023 y 2024): el Premio Academia 
Argentina de Letras de Dramaturgia τdistinción que se dio por primera vezτ a 
Mariano Pensotti y Mariano Tenconi Blanco  (año 2023) por sus obras Los años y Las 
ciencias naturales, respectivamente, y a Sandra Franzen (año 2024) por su obra El 
sentido de las cosas, con Mención Especial a Pablo Dos Reis y a Valentino Grizutti por 
sus obras Todo lo que me falta y Plot, respectivamente (año 2024); y el Premio 
Academia Argentina de Letras de Filología y Lingüística (bienio 2023-2024) τ
distinción que también se dio por primera vezτ a Guiomar Elena Ciapuscio por su 
trayectoria. 

En 2025 fue la primera vez que la Academia Argentina de Letras entregó 
Premios de Dramaturgia y de Filología y Lingüística. Históricamente, el único premio 
anual que se entrega desde 1995 es el Premio Literario Academia Argentina de Letras 
(que, de forma rotativa, se concede en las categorías o géneros de Poesía, Narrativa y 
Ensayo). Además, nuestra institución también entrega el Premio Anual Academia 
Argentina de Letras a los egresados de las carreras de Letras de universidades públicas 
y privadas de todo el país que obtuvieron el más alto promedio en sus estudios. Estos 
dos reconocimientos volverán a darse a fines de 2026. 
 

 
 

Las palabras de apertura estuvieron a cargo del presidente de la AAL, 
académico Rafael Felipe Oteriño. 
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A continuación, el académico Jorge Dubatti se refirió a los premiados en 
Dramaturgia, resaltando, sobre los tres primeros premios, su gran trayectoria y su 
producción maravillosa, y afirmando, sobre los dos reconocidos con menciones 
especiales, que son «puntales de la gran renovación que está teniendo la nueva 
dramaturgia argentina, generando nuevas puntas de vanguardia dramatúrgica». 
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Mariano Pensotti 

 

 
Mariano Tenconi Blanco 
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Sandra Franzen 
 

 
Pablo Dos Reis 
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Valentino Grizutti 

 
 

 
 

 
 

Luego, los premiados recibieron sus diplomas y cada uno pronunció unas 
breves palabras de agradecimiento. En su discurso, Sandra Franzen destacó uno de los 
propósitos fundacionales de la AAL: fomentar y defender el teatro como parte 
destacada de la cultura popular. 
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Posteriormente, la académica Andreína Adelstein presentó a la premiada en 
Filología y Lingüística, aclarando que, con esta nueva distinción, la AAL no premia una 
obra lingüística o filológica en particular, sino que se reconoce la trayectoria completa 
de un lingüista o filólogo. 
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Guiomar Ciapuscio 
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El acto culminó con la entrega, por parte de Rafael Felipe Oteriño, Andreína 

Adelstein y el secretario general Pablo Cavallero, del diploma y de la medalla a 
Guiomar Ciapuscio, quien, para finalizar, dio su discurso de recepción del 
reconocimiento. 

Los discursos completos se difundirán en el Boletín de la Academia Argentina 
de Letras ςpublicación impresa periódica y órgano oficial de la Academiaς, en el 
número que corresponderá al período de julio-diciembre de 2025. 
 

 
 
 Los reconocimientos entregados durante el acto público de fin de año fueron: 

¶ El Premio Anual Academia Argentina de Letras de Dramaturgia, con 
ganadores elegidos por un jurado integrado por los académicos Eduardo Álvarez 
Tuñón, Jorge Dubatti y Rafael Spregelburd: 

- Año 2023: a Mariano Pensotti y Mariano Tenconi Blanco, por sus obras Los 
años y Las ciencias naturales, respectivamente.  

- Año 2024: a Sandra Franzen, por su obra El sentido de las cosas 
- Mención Especial año 2024: a Pablo Dos Reis y a Valentino Grizutti, por sus 

obras Todo lo que me falta y Plot, respectivamente. 
 

¶ El Premio Academia Argentina de Letras de Filología y Lingüística (bienio 
2023-2024), con ganadora elegida por un jurado integrado por las académicas Alicia 
María Zorrilla, Andreína Adelstein e Hilda Rosa Albano: 

- a Guiomar Elena Ciapuscio, por su trayectoria.  
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De derecha a izquierda: Sandra Franzen, el académico y dramaturgo Rafael Spregelburd, 

Pablo Dos Reis, Mariano Pensotti, Mariano Tenconi Blanco y Valentino Grizutti. 
 

El acta del Premio de Dramaturgia 
con los motivos del reconocimiento a cada ganador 

ζώΧϐ 9ƴ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀǎ ǇƻŞǘƛŎŀǎΣ ǎƻōǊŜǎŀƭŜ ƭŀ 
originalidad y potencia creadora de los textos, así como su excelencia compositiva. Se 
destaca en Pensotti el complejo procedimiento constructivo que conecta 
magistralmente relaciones y diferencias entre tiempos distantes y la especulación 
sobre el futuro en contraste con el pasado inmediato; en Tenconi Blanco, la ambiciosa 
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estructura de viaje naturalista por la pampa a la manera del siglo XIX, el humor y la 
reescritura del mito de Fausto en diferentes niveles, incluso el de teatro dentro del 
teatro; en Franzen, la representación de las islas de su provincia natal y las tensiones 
políticas entre la condición del artista y los discursos institucionales; en Dos Reis, la 
innovación de su estructura dramática, en la que sabiamente resuelve para un único 
actor un universo polifónico de múltiples personajes, así como la efectiva comicidad y 
la indagación en la identidad; en Grizutti, una dramaturgia que teje con sutilezas, 
alejadas de toda solemnidad, las tensiones entre lo real y lo ficticio, a la par que señala 
direcciones posibles hacia un necesario teatro del futuro». 

Leer el acta completa. 
 

La entrega de los premios, en la prensa 

¶ La Nación: «Por primera vez, la Academia Argentina de Letras distinguió a 
dramaturgos y a una lingüista» 

Daniel Gigena, en La Nación τ Por primera vez, este año la Academia 
Argentina de Letras (AAL) distinguió con su Premio Anual a dramaturgos y 
reconoció la trayectoria de una filóloga e investigadora en lingüística formada 
en la Argentina y en Alemania. 

ώΧϐ ζ5ƛŎƘŀǎ ŘƛǎǘƛƴŎƛƻƴŜǎ ǎŜ ŜƴƳŀǊŎŀƴ Ŝƴ ƭƻǎ ƻōƧŜǘƛǾƻǎ ŜǎǘŀǘǳǘŀǊƛƻǎ 
de destacar y estimular los múltiples aspectos de la creación literaria», dijo el 
presidente de la AAL, Rafael Felipe Oteriño, al recordar que el Premio 
Academia Argentina de Letras había sido creado en 1995 por iniciativa del 
académico y poeta Roberto Juarroz. Inicialmente, premiaba en forma 
alternativa los mejores libros de poesía, narrativa y ensayo del trienio anterior 
al de su otorgamiento. 

El académico e investigador Jorge Dubatti  τque formó parte del jurado 
de los premios a dramaturgos con Oteriño y el escritor y académico Eduardo 
Álvarez Tuñónτ presentó los premios de literatura teatral. «El teatro 
argentino es, sin duda, uno de los patrimonios culturales más valiosos de 
nuestro país, reconocido internacionalmente, por lo que este Premio a la 
Dramaturgia que, insisto, se realiza por primera vez en la historia de la AAL, era 
necesario, y su existencia, inexorable», sostuvo. 

Dubatti ponderó la diversidad de las poéticas y la «excelencia 
compositiva» de las obras premiadas. «Se destaca en Pensotti el complejo 
procedimiento constructivo que conecta magistralmente relaciones y 
diferencias entre tiempos distantes y la especulación sobre el futuro en 
contraste con el pasado inmediato; en Tenconi Blanco, la ambiciosa estructura 
de viaje naturalista por la pampa a la manera del siglo XIX, el humor y la 
reescritura del mito de Fausto en diferentes niveles, incluso el de teatro dentro 
del teatro; en Franzen, la representación de las islas de su provincia natal y las 
tensiones políticas entre la condición del artista y los discursos institucionales; 
en Dos Reis, la innovación de su estructura dramática, en la que sabiamente 
resuelve para un único actor un universo polifónico de múltiples personajes, así 
como la efectiva comicidad y la indagación en la identidad; en Grizutti, una 
dramaturgia que teje con sutilezas, alejadas de toda solemnidad, las tensiones 
entre lo real y lo ficticio, a la par que señala direcciones posibles hacia un 
necesario teatro del futuro», destacó. 
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La académica Andreína Adelstein hizo una semblanza de su colega en el 
campo de la lingüística. «La labor de la doctora Ciapuscio en el campo de los 
estudios lingüísticos y filológicos es sustancial, rigurosa y de amplio 
reconocimiento, tal como lo demuestran sus publicaciones y los proyectos de 
investigación dirigidos», dijo. 

Al agradecer la distinción, Ciapuscio recordó a dos académicas y 
mentoras: Ofelia Kovacci (que presidió la AAL) y Elisabeth Gülich, que fue su 
directora de tesis en la Universidad de Bielefeld, en Alemania. «Me parece una 
iniciativa sobresaliente en estos tiempos especialmente difíciles para las 
humanidades, tiempos en los que las consecuencias de la degradación de la 
palabra y el desprecio por el cuidado de las formas en los intercambios 
lingüísticos conforman, construyen, quiero decir, son parte esencial de muchos 
de los hechos penosos a los que nos somete la realidad cotidiana», dijo. 

«La filología, etimológicamente, ΨŀƳƻǊ a la ǇŀƭŀōǊŀΩΣ es una disciplina 
milenaria, la parte más extensa, fundamental y fecunda de las ciencias 
humanas τsostuvo la autora de Tipos textualesτ. Consiste en el estudio de los 
textos en su contexto histórico, social y cultural. Su alcance trasciende lenguas, 
épocas y ámbitos temáticos. La lingüística, uno de sus desprendimientos 
ocurrido en los finales del siglo XIX, tiene una estrechísima conexión con ella; su 
objeto es el lenguaje humano, su propósito es comprender y explicar su 
intrincada y compleja naturaleza, cómo ha evolucionado en la especie, cómo 
varía en los distintos grupos humanos, cómo lo adquieren los niños y cuáles son 
los mecanismos generales y específicos que hacen posible su realización en 
distintas lenguas naturales; cómo se usa para actuar individual y socialmente, 
para producir y comprender textos, con propósitos variados, desde los más 
mundanos a los literarios». 

Reveló que el premio, el primero «de tal jerarquía» que recibió hasta 
ahora, la había hecho mirar hacia atrás. «En el camino vital de una persona hay 
varios factores que inciden en su desarrollo y destino τreflexionóτ. Una 
síntesis muy apretada y bastante comprehensiva, a mi juicio, es la que expresa 
el siƴǘŀƎƳŀ ΨǾƻƭǳƴǘŀŘ ȅ ŀȊŀǊΩΦ 9ǎ ǳƴŀ ŦǊŀǎŜ ǉǳŜ ƎƻȊŀ ŘŜ ŎƛŜǊǘŀ ǘǊŀŘƛŎƛƽƴ ŦƛƭƻǎƽŦƛŎŀ 
y también filológica. Pensándolo detenidamente, creo que en mi caso hubo 
mucho de voluntad y trabajo, y bastante de azar, del bueno y del malo» ώΧϐΦ 

 
Los galardonados con los Premios Anuales de la Academia Argentina de Letras                                                                                                        

Compartimos las biografías de los premiados por la Academia Argentina de 
Letras en el acto del jueves 27 de noviembre, en el que se entregaron los 
reconocimientos anuales de la AAL edición 2025 (correspondientes a los períodos 2023 
y 2024). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Sobre Mariano Pensotti (Premio Anual AAL de Dramaturgia, 2023) 
 

 
 

(Buenos Aires, 1973). 
Es autor y director de teatro. 
Se formó en cine, teatro y artes visuales en Buenos Aires, España e Italia. 
En teatro, como autor y director, ha estrenado más de quince obras entre las 

que se destacan El pasado es un animal grotesco (2010/2013) estrenada en el 
Complejo Teatral de Buenos Aires y presentada en más de 20 festivales internacionales 
entre los que se cuentan el Kunstenfestivaldesarts (Bruselas), Festival de Otoño 
(Madrid), Theaterformen (Hannover), HAU Hebbel am Ufer (Berlín), Auawirleben 
(Berna), Norwich & Norfolk Festival (Inglaterra), Kampnagel Festival (Hamburg), 
Zürcher Theater Spektakel (Zürich), Tempo Festival (Rio de Janeiro), Fiac (Bahía), 
Rotterdamse Schowburg (Rotterdam), Frascati Theater (Amsterdam) Under The Radar 
(Nueva York) On the Boards (Seattle), Yerba Buena (San Francisco) y Redcat (Los 
Ángeles), A veces creo que te veo (2010/2013) estrenada en el HAU Hebbel am Ufer de 
Berlín y presentada en Buenos Aires, Cologne, Bruselas, Zürich, Varsovia, Salamanca, 
Copenhage, Helsinki, Girona, Paris, México y Seúl, La Marea (2005/2013), estrenada en 
el Festival Internacional de Buenos Aires y luego presentada al Kunstenfestivaldesarts 
(Bruselas), Hebbel am Ufer Theater (Berlin), Homo Novus Festival (Riga), Dublin 
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Festival (Ireland), Festival Automne en Normandie (Rouen), Carrefour International de 
Théâtre (Québec), Festival Transamériques (Montréal), Yokohama (Japón), Festival 
Temporada Alta (Girona), Norfolk & Norwich Festival (Inglaterra), Metropolis 
Copenhague (Dinamarca) Push Festival (Vancouver) y Perth Festival (Australia), Infinite 
Jest (2012) estrenada en el teatro HAU Hebbel am Ufer de Berlin, y Enciclopedia de 
vidas no vividas (2010) estrenada en el Schauspielhaus Graz (Austria) y presentada en 
el Steirischer Herbst Festival. 

Junto a la escenógrafa Mariana Tirantte, el músico Diego Vainer y la productora 
Florencia Wasser forma el Grupo Marea. 

Obtuvo los premios Rozenmacher, Clarín y el Premio F; y las becas Unesco-
Aschberg, Rockefeller Foundation, Fundación Antorchas y Casa de América de Madrid. 

Algunos de sus trabajos se centran en el desarrollo de una dramaturgia muy 
personal y el trabajo con actores, y en otros casos desarrolla intervenciones urbanas 
concebidas para espacios públicos. En sus obras frecuentemente hay un 
entrecruzamiento entre el teatro, la literatura y las artes visuales. 

Sus textos se han traducido a más de diez idiomas. Ha recibido numerosos 
premios por sus trabajos en la Argentina y el extranjero. 

Fuente: Alternativa Teatral. 
 

¶ Página web de Mariano Pensotti 
 

 
Mariano Pensotti, saludando a Pablo Cavallero y a Rafael Spregelburd 

https://www.alternativateatral.com/persona102-mariano-pensotti
https://marianopensotti.com/
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Su obra premiada: Los años (2021) 

Cuenta la historia de una misma persona en dos momentos muy diferentes de 
su vida: cuando tiene treinta años y cuando tiene sesenta. 

Manuel es un joven arquitecto que, un poco por azar, filma a un chico que vive 
solo en una villa y que para poder sobrevivir se inventa una familia. 

El documental vuelve muy famoso a Manuel en el mundo del arte. 
Treinta años después, luego de haber vivido muchos años en el exterior, 

Manuel, ahora viejo, regresa a Buenos Aires con la intención de encontrar al chico que 
retrató, descubrir qué fue de su vida, ver en qué se transformó y realizar un nuevo 
documental sobre él. Pero no puede encontrarlo fácilmente y cuando lo haga verá que 
sus suposiciones sobre el futuro fueron muy distintas a la realidad. 

En el camino intentará reconstruir el vínculo con su hija, a la que ha visto 
esporádicamente a lo largo de los años, al mismo tiempo que recordará la relación con 
su padre, muerto hace tiempo. Atravesará un nuevo proceso de divorcio, similar al que 
experimentó en el pasado, y verá de qué manera ha cambiado Buenos Aires a lo largo 
del tiempo. La juventud de Manuel transcurre en el presente, en el 2020, y su futuro 
en el 2050. 

Una de las particularidades de la obra es que ambos tiempos se ven en 
simultáneo. La juventud de Manuel y su madurez se representan en paralelo, una 
junto a la otra. 

El set duplica los espacios dando la posibilidad de contrastar el presente con el 
futuro permanentemente. 

El espectador sigue la historia de Manuel joven junto a la de Manuel viejo, 
interpretada cada una por un actor diferente, y también va viendo el progreso de la 
filmación de su mítico documental. El presente y el futuro se entremezclan creando 
particulares combinaciones y modificaciones. 

Las personas y las sociedades se transforman de manera inesperada a lo largo 
del tiempo. A menudo la diferencia entre lo que uno cree que será y en lo que 
finalmente se transforma se asemeja a la distancia entre las utopías y las fallidas 
sociedades que se crean en su nombre. 

Algunas preguntas universales rodean al proyecto: ¿Qué podemos esperar del 
futuro? ¿Qué sucederá dentro de treinta años con nosotros, nuestras ciudades y las 
personas que conocemos? ¿Cómo será el futuro de los niños, en especial de los que 
viven en la pobreza? ¿Cómo se verá el presente desde el futuro? ¿De qué manera una 
obra de arte puede transformar una vida? ¿Si supiera cómo voy a ser en el futuro, 
cambiaría algo de mi presente? 

Fuente: Sitio web de Mariano Pensotti. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://marianopensotti.com/portfolio-items/los-anos2021/


Sobre Mariano Tenconi Blanco (Premio Anual AAL de Dramaturgia, 2023) 
 

 
 
 (Buenos Aires, 1982). 

Dramaturgo y director de teatro. 
Como autor y director estrenó Montevideo es mi futuro eterno en 2010, Lima 

Japón bonsai en 2011, Quiero decir te amo en 2012, La fiera en 2013, Las lágrimas en 
2014, Futuro en 2015, La fiera (Uruguay) y Walsh artista contemporáneo en 
2016, Todo tendría sentido si no existiera la muerte en 2017, Astronautas (Chile) y La 
vida extraordinaria en 2018 (Teatro Nacional Argentino ς Teatro Cervantes). De 2021 a 
2025 Compañía Teatro Futuro será compañía en residencia en el Complejo Teatral de 
Buenos Aires con el proyecto «La saga europea». En 2021 se estrenó la primera obra 
de la saga, Las cautivas, en el Teatro de la Ribera. La obra hizo funciones en dicho 
teatro y en el Teatro San Martín durante 2022. En febrero de 2023 estrenó la segunda 
obra de la saga, Las ciencias naturales, en la sala Casacuberta del Teatro San Martín. En 
septiembre de 2023 estrenó La Mujer fantasma, en el Teatro Romea de Barcelona, 
junto a la célebre compañía catalana T de Teatre. En abril de 2024 su obra Las 
cautivas hizo temporada como parte de la programación del Teatro Español de 
Madrid, en las Naves del Matadero. En 2024 estrenó Madre ficción, en el Teatro Solís 
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de Montevideo, con la Comedia Nacional. En 2025 La mujer fantasma hizo temporada 
en el Centro Dramático Nacional de Madrid. 

En 2013 fundó la Compañía Teatro Futuro junto al músico Ian Shifres y la 
productora Carolina Castro. 

En 2016 fue seleccionado junto a otros treinta y cinco escritores de diferentes 
partes del mundo para participar durante diez semanas de la residencia del 
International Writing Program de la Universidad de Iowa, el programa de escritura más 
antiguo y prestigioso del mundo. 

En 2019 fue elegido como uno de los diez escritores de todo el mundo para 
formar parte del International Writing Program de Beijing, coordinado por la Lu Xun 
Academy, institución dependiente del Ministerio de Cultura de la República Popular 
China, siendo el primer escritor argentino en formar parte de esta prestigiosa 
residencia. 

Fue destacado por los Premios Konex como uno de los diez directores de la 
década 2011-2021 y como uno de los cinco mejores dramaturgos del quinquenio 2019-
2023. 

Obtuvo el primer premio en la novena edición del Premio «Germán 
Rozenmacher» de Nueva Dramaturgia (2015), organizado por el Festival Internacional 
de Buenos Aires (FIBA) y el Centro Cultural Rector Ricardo Rojas, por su obra Todo 
tendría sentido si no existiera la muerte, que se estrenó en 2017, en coproducción 
entre el Festival Internacional de Buenos Aires, el Festival de las Artes Escénicas de 
Uruguay, el Centro Cultural San Martín, el Centro Cultural Rojas y la Comedia de la 
Provincia de Buenos Aires. 

También obtuvo el primer premio 18º Concurso Nacional de Obras de Teatro 
del Instituto Nacional del Teatro (2016), certamen de dramaturgia que reconoce la 
labor autoral argentina contemporánea, por su obra La vida extraordinaria. 

Recibió una mención en los Premios Nacionales 2015-2019 que entrega el 
Ministerio de Cultura de la Nación, en la disciplina texto dramático, por su obra Todo 
tendría sentido si no existiera la muerte. 

Fue régisseur de las óperas La libertad total, de Fagin-Katchadjian, estrenada en 
el Ciclo de Música Contemporánea en el Teatro San Martin (2014) y Le malentendu, 
ópera compuesta por Fabián Panisello sobre la obra teatral homónima de Camus, en el 
Centro de Experimentación del Teatro Colón, en coproducción con el Festival de Otoño 
de Varsovia, la Neue Oper de Viena y el Teatro Real de Madrid (2016). Escribió, junto a 
ocho autores, el libreto de la ópera Mentir (sobre Ada Falcón), estrenado en el Centro 
de Experimentación del Teatro Colón (2011). 

Respecto a sus obras, La fiera ha participado diversos festivales en Argentina y 
el exterior y ha recibido premios y distinciones (Trinidad Guevara, Premios Hugo, 
Premios Teatro del Mundo de la Universidad de Buenos Aires). Tenconi Blanco ha sido 
galardonado con el Premio Teatro del Mundo a Mejor Dramaturgo por Quiero decir te 
amo y por La fiera, y con los Premios Hugo a Mejor Libro y Mejor Dirección por La 
fiera. Futuro ha sido nominada al Premio Trinidad Guevara por mejor música, Lima 
Japón bonsai a un Premio Teatro del Mundo por mejor video, Walsh a un Premio 
Teatro del Mundo por mejor Iluminación. Todo tendría sentido si no existiera la 
muerte fue nominada a Premios Teatro XXI y Premios Teatro del Mundo (mejor actriz, 
mejor texto, mejor Dirección), a Premios Trinidad Guevara (mejor autor, mejor actriz 
de reparto, mejor actor de reparto) y a Premios ACE (mejor autor, mejor actriz de 
teatro alternativo) y La vida extraordinaria fue nominada a Premios Trinidad Guevara 



(Mejor autor y mejor vestuario), Premios Teatro del Mundo (mejor actriz, mejor texto, 
mejor Dirección), Premios Teatro XXI (mejor autor y mejor actriz) y Premios ACE (mejor 
autor). Las cautivas fue nominada a los Premios ACE (mejor autor, mejor director, 
mejor actriz), ganando los dos primeros. Asimismo, ganó los Premios Luisa Vehill a 
mejor música y mejor vestuario. Dicha obra realizó gira por Santiago, Montevideo, 
Bogotá, Manizales y Medellín. 

Participó de la Feria del Libro de Buenos Aires (2012, 2016, 2017, 2018), en la 
Feria del Libro de Frankfurt (2010), en el Festival of Literature de Iowa, Estados Unidos 
(2016) y en el Festival de Poesía de la Provincia de Sichuan, China (2019). Sus obras 
han sido editadas en diferentes antologías en Argentina, Alemania, China y Reino 
Unido. 

En 2013 participó de «Pueblo Tomado», festival de teatro en Querétaro, 
México y de Long Distance Affaire, proyecto de teatro por Skype con sede en New 
York. Sus obras de dicho ciclo fueron exhibidas en Nueva York, Bucarest y en el 
Edinburgh Festival Fringe. 

Ha dado seminarios y workshops en Uruguay, Chile, Perú, Colombia, México, 
Italia, en la University of Iowa, en Loyola University of Chicago (Estados Unidos) y en la 
Peking University (Beijing, China). Sus obras han sido traducidas al inglés, francés, 
portugués, alemán, italiano, rumano y chino. 

Asimismo, ha sido docente en el Teatro San Martin, el Centro Cultural Rojas τ
dependiente de la Universidad de Buenos Airesτ, el Centro Cultural Recoleta, la 
Universidad de Palermo y la Escuela Municipal de Arte Dramático de Montevideo. 
Desde 2012 dicta talleres privados de actuación y dramaturgia. 

Fuente: Alternativa Teatral. 
 

 
Mariano Tanconi Blanco, saludando a Rafael Spregelburd. 

A la izquierda, Eduardo Álvarez Tuñón. 

https://www.alternativateatral.com/persona59104-mariano-tenconi-blanco
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Mariano Tanconi Blanco, saludando a Rafael Felipe Oteriño 

 
Su obra premiada: Las ciencias naturales (2023) 

El naturalista alemán Rudolph Weiss viaja a la ensoñada América junto con su 
secretario español Calixto Blanco. Su objetivo es hallar el origen del ser humano. 
Llegarán al sur del continente, pero el barroso Río de la Plata no es exactamente como 
lo imaginaban. Allí encontrarán un carismático caudillo, una extravagante tribu, la 
selva misionera, una monja, una compañía de teatro itinerante y el mayor interrogante 
del mundo: ¿qué es el ser humano? El doctor Weiss busca llevar adelante su 
descubrimiento abismal al tiempo que una aparición demoníaca ennegrece su corazón. 

Las ciencias naturales es la segunda experiencia de «La Saga Europea», un 
proyecto de la Compañía Teatro Futuro que se propone explorar la relación entre 
Latinoamérica y Europa a través de la literatura y que se inició con Las cautivas, 
estrenada en 2021 en el Teatro de la Ribera. 

Fuente: Alternativa Teatral. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.letras.edu.ar/BID/imagenes/bid175/premiosAAL_acto2025_tenconiblanco_5_grande.jpg
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Sobre Sandra Franzen (Premio Anual AAL de Dramaturgia, 2024) 
 

 
 

(San Jerónimo Norte, provincia de Santa Fe, 1967). 
Dramaturga, directora de teatro, gestora cultural, actriz y abogada. 
Entre 1990 y 2015 integró el Equipo Teatro Llanura de Santa Fe y participó en: 

Festival de Otoño, Madrid; Festival Internacional de Cádiz, de Almagro, de León y 
Castilla, España; Festival de Teatro Universidad de Alicante, España; Festival Don 
Quijote de Paris; Festival Internacional Universitario de Galicia; Festival de Manizales, 
Armenia, y Medellín, Colombia; Festival de Cuenca, Ecuador; Festival MERCOSUR, 
Córdoba. Giras por Costa Rica, El Salvador, País Vasco. 

En 1996 gana una beca de la Secretaría de Cultura de la provincia de Santa Fe 
para estudiar dramaturgia con Mauricio Kartun. 

Premio Argentores, Serie Regionales 2008. Premio Máscara a la Trayectoria, 
Santa Fe 2009. En 2010 gana el X Premio Internacional «La Escritura de la Diferencia» 
Santiago de Cuba ς Italia ς Argentina. En 2011 gana el Premio Extraordinario de 
Monólogo Hiperbreve Gastón Céspedes, Madrid. En 2012 dirige la Comedia 
Universitaria de la UNL. Premio Concurso de Dramaturgia Regional del INT 2013. 
Estrella de Mar mejor obra Autora Nacional 2015, Premio por la Inclusión 2015 y 
nominada a los Premios ACE, María Guerrero y Florencio Sánchez como mejor autora 
por El Corazón del Incauto. Ganadora del IV Concurso Universitario de Dramaturgia 
«Roberto Arlt» en 2018. En 2020 dirigió Amarga Marietta, de Patricia Suárez, en el 
Ciclo Nuestro Teatro del Teatro Nacional Cervantes. Fue artista invitada en el Taller 
«Dramaturgia Colectiva» del 17.° Encuentro de Mujeres en Escena «Tiempos de 
Mujer», Quito, Ecuador. En 2021: Premio en el Concurso Obras escritas por Mujeres 
del INT; Premio Concurso de Dramaturgia de la Fundación Arte Vivo. 
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Tiene numerosas publicaciones y traducción al italiano de su obra Las flores 
contadas. Más de quince obras de su autoría fueron estrenadas en el país y en el 
exterior. 

Integra el Directorio de Proteatro. Integra el Jurado Internacional y es 
Coordinadora Nacional del evento «La Escritura de las Diferencias». Integra la Red 
Internacional de Dramaturgia y la Colectiva de Autoras. 

Fuente: Alternativa Teatral. 
 

¶ Página web de Sandra Franzen 
 

 
Sandra Franzen, saludando a Rafael Spregelburd 

 
Su obra premiada: El sentido de las cosas (2024) 

Es una comedia que imagina el encuentro en una isla del Paraná, en medio de 
una implacable crecida, de un viejo poeta con un joven que se halla tan a la deriva 
como él. Dos navegantes que buscan su destino y, en ese estado de inestabilidad, 
flotando y hundiéndose, indagan sobre el sentido de las cosas. La trama de la pieza es 
una excusa para hablar de todas aquellas cosas que nos duelen, pero también de todas 
aquellas cosas que nos alegran el corazón y que nos dan una esperanza en tiempos tan 
turbulentos. Protagonizada por Víctor Laplace y Gastón Ricaud. 

Fuente: Alternativa Teatral. 
 
 

https://www.alternativateatral.com/persona32499-sandra-franzen
https://sandrafranzen.com/
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Sobre Pablo Dos Reis (Mención Especial AAL de Dramaturgia, 2024) 
 

 
 

Es graduado de la Diplomatura en Dramaturgia en el Centro Cultural Paco 
Urondo (FyL-UBA) y cursa actualmente la Licenciatura en artes de la Escritura en la 
UNA. 

Se formó en teatro en el Sportivo Teatral con Ricardo Bartís y Mariano Saba. 
También estudió con Sergio Boris, Alejandro Catalán, Cora Roca, Pablo Limarzi y Laura 
Correa. Realizó el laboratorio de actuación frente a cámaras con Santiago Loza y 
Eduardo Crespo. Estudió improvisación teatral con Gonzalo Rodolico y Lucas de Costa. 
Clown con Claudio Martinez Bel y Lila Monti. 

Participó de varios grupos de improvisación teatral y espectáculos como 
«Improsport Argentina» (2014-2015), «Impro Big Band» (2012-2014) y «El club del 
Caos». 

Sus textos «Rosaura», «Genéticamente Elvis», «Konmari», «Ángel» y «Un 
verdadero lector» formaron parte del espectáculo IDÉNTICOS de TxI en sus versiones 
2017, 2018, 2019 y 2021, con coordinación dramatúrgica de Mauricio Kartún y 
dirección general de Daniel Veronese. 

Como director y autor estrenó la obra teatral Las Loras (Un amor linyera) (2017-
2018). 

Su obra Pan y Vino fue publicada en el libro Sin didascalias, Obras argentinas 
del Torneo de Dramaturgia Transatlántico por EUDEBA (2020). 

Fuente: Alternativa Teatral. 
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Pablo Dos Reis, saludando a Rafael Spregelburd 

 
Su obra premiada: Todo lo que me falta (2024) 

Un hombre se tatúa la cola de la persona que ama, esto empieza a obsesionarlo 
al punto de querer transformarse en ella. El amor borra y reconstruye la imagen y la 
identidad a fuerza de aguja y tinta. El arte como traición y como herida. Lo perdido 
resurge, parte por parte se reconstruye. Si soy como vos, te tengo, estás presa en mí, 
fusionados los dos, fundidos, confundidos. 

Fuente: Alternativa Teatral. 
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Sobre Valentino Grizutti (Mención Especial AAL de Dramaturgia, 2024) 
 

 
 

(Buenos Aires, 2001). 
Es actor, dramaturgo y director teatral. A su corta edad, ha obtenido 

numerosos reconocimientos por su trabajo, entre ellos: la Beca Creación del Fondo 
Nacional de las Artes, la Beca Nacional Sagai, el Premio S, el Primer Premio del 
Concurso Universitario de Dramaturgia «Roberto Arlt» y una nominación a los Premios 
Trinidad Guevara como Revelación Masculina. 

Entre algunos de sus maestros destacan: Mauricio Kartun, Alejandro Tantanian, 
Rafael Spregelburd, Andrea Garrote, Mariano Tenconi Blanco y Rubén Szuchmacher. 

Actualmente cursa la Licenciatura en Artes de la Escritura en la Universidad 
Nacional de las Artes y dicta clases de actuación junto a Valeria Correa. 

Es fundador de Compañía Labrusca, colectivo de creadores escénicos que se 
propone el trabajo y la reflexión sobre los modos de representación, con el que ha 
estrenado tres montajes con su dirección. 

Experiencia profesional: 
2024: Escribe y dirige Plot, obra ganadora del Primer Premio del Concurso 

Universitario de Dramaturgia «Roberto Arlt», organizado por la Universidad Nacional 
de la Artes. Estrenada en el Espacio Callejón. 

Es becado por Fundación Williams y Atlanticx para formar parte de la «Escuela 
de Invierno», programa internacional de formación, en el marco del Festival de Nueva 
Ópera de Buenos Aires. 

2023: Dirige y coescribe τjunto a Compañía Labruscaτ Casual de noche, obra 
estrenada en Casa Teatro Estudio, en la que también se desempeña como actor. 

2022: Escribe y dirige Así así, acá acá. Por este montaje, resulta ganador 
del Premio S 2023, que distingue el trabajo de jóvenes creadores independientes en 
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dramaturgia, dirección y actuación. La pieza fue una de las trece obras elegidas de la 
Ciudad de Buenos Aires para formar parte de «aHora», plataforma de 
internacionalización de artes escénicas que promueve el intercambio entre creadores y 
programadores de Iberoamérica. También formó parte del «Ciclo Reuniones», 
organizado por ARTHAUS. Desde su estreno, la obra ha tenido, al momento, cuatro 
temporadas en el Teatro El Extranjero. Grizzuti forma parte del elenco de Inadaptada, 
ficción de diez episodios producida por Paramount+, VIS Global y Landia, dirigida por 
Matías Moltrasio y Agustín Alberdi; personaje: Ariel. Escribe y dirige Toma Tres, obra 
ganadora de la Beca Creación 2021 del Fondo Nacional de las Artes, en la que también 
se desempeña como actor. Se trata de una obra-recorrido representada en distintos 
teatros, como también τa modo de site-specificτ en bibliotecas y colegios. 

2021: Forma parte de «Proyecto.ZIP», colectivo de autores coordinado por 
Alejandro Tantanian, que durante el 2020 se dedicó a la investigación y creación de 
obras multidisciplinarias que indagan lo digital como soporte. El resultado de dicho 
proceso formó parte de la selección oficial del Festival Internacional de Buenos Aires 
2021. 

2020: Resulta ganador de la Beca Nacional Sagai, siendo beneficiado con su 
apoyo económico en proyectos de formación. Su pieza, Suspendidos, obtiene una 
mención especial en el Concurso «Nuestro Teatro» organizado por el Teatro Nacional 
Cervantes y el INT. Escribe y dirige Sala de detención, pieza híbrida seleccionada para 
estrenarse en formato virtual en el Festival «Teatro sin teatro» organizado por Timbre 
4 y el Ministerio de Cultura de la Ciudad de Buenos Aires. 

2019: Estrena Adela duerme serena, escrita por Teo Ibarzábal y dirigida por 
Andrea Garrote ς Teatro Nacional Cervantes. La obra, ganadora del Concurso de 
Dramaturgia 2018 organizado por Argentores y el Teatro Nacional Argentino - Teatro 
Cervantes, realizó dos temporadas y continuó presentándose durante los primeros 
meses de 2020 en el TNC. 

Forma parte del elenco de Pequeña Victoria, tira prime-time emitida por Telefé. 
Personaje: Iván. La ficción televisiva recibió el prestigioso premio Rose d'Or a la mejor 
ǘŜƭŜƴƻǾŜƭŀ Ŝƴ Ŝƭ CŜǎǘƛǾŀƭ wƻǎŜ ŘΩhǊΣ Ŝƴ [ǳŎŜǊƴŀΣ {ǳƛȊŀ ȅ ŦǳŜ ƴƻƳƛƴŀŘŀ ŀƭ 9ƳƳȅ 
Internacional. Es seleccionado para formar parte de CAST, la plataforma de formación 
y perfeccionamiento de Telefé. Estrena Gallo, escrita y dirigida por Nacho De Santis - 
Espacio Callejón; rol protagónico, por el que resultó nominado a los Premios Trinidad 
Guevara a la labor teatral 2019 como Revelación Masculina. Estrena León y 
Sarita, escrita y dirigida por Irina Alonso - Espacio Callejón; rol protagónico. Estrena Los 
Ladrones, ensayo autoficcional sobre El juguete rabioso de Roberto Arlt, escrita y 
dirigida por Facundo Rubiño. Colabora, a su vez, como Asistente en dramaturgia del 
proyecto. 

2018: Crea, gestiona y coordina el proyecto: «Reivindicar el Juego» -reconocido 
y apoyado por UNICEF ARGENTINA y el Centro Cultural Recoleta- donde escribe, junto 
al multipremiado actor, director y dramaturgo Emiliano Dionisi, Persona. Estrenada en 
el marco del Festival Clave 13/17 2018 en el C.C. Recoleta, la pieza fue invitada a 
participar en la destacada programación del Festival Internacional de Buenos Aires 
(FIBA) en su doceava edición. La obra continuó presentándose durante mayo y junio de 
2019, en la sala Capilla del CCR. 

2017: Es gestor cultural en Clave 13/17, Centro Cultural Recoleta, siendo allí 
jurado de la selección de artistas escénicos junto a Romina Paula y Agostina Luz López. 



2016: Estrena Saltimbanquis - Teatro Regio (CTBA) - Espectáculo ganador de los 
premios Hugo, ACE, Teatro del Mundo (UBA), ATINA a mejor infantil 2016. Dirección: 
Pablo Gorlero. 

2015: Estrena Bollywood - Centro Cultural 25 de Mayo ς espectáculo musical 
dirigido por el reconocido coreógrafo americano Chet Walker. 

2014: Integra la Compañía de Teatro Musical Juvenil de Ricky Pashkus, 
fortaleciéndose así en su riguroso entrenamiento y clases multidisciplinarias. 
Estrena WUNDERKINDZ - Teatro Coliseo - Espectáculo internacional integrado por 
niños provenientes de diferentes países del mundo. Dirección: Gastón Marioni. 

2013: Estrena Los locos Addams, el musical de Broadway, donde interpreta a 
Pericles, en el teatro Ópera. Es elegido por los directores americanos originales. 

TV Pública - Serie de ficción del INCAA El Mal Menor. (Protagonista del episodio 
5) Dirección: Luciano Cocciardi. TV Pública - Protagonista del programa 
infantil C.A.P.O.S (Club Argentino de Pibes Organizados en Secreto). Tira infantil 
emitida por la TV Pública y durante tres años por Pakapaka. Dirección: Valeria 
Ambrosio. 
 Fuente: Alternativa Teatral. 
 
Su obra premiada: Plot (2024) 

Unas noches después de Navidad, una pareja recién separada se reúne para 
que su hija pase Año Nuevo con su madre. Lo que comienza como una charla casual, 
termina en un reencuentro sexual de medianoche, frente a una televisión de tubo que 
nunca se apaga. Toda separación es una ficción, una en la que casi nunca es 
posible Ψactuar bienΩ: un misterio plagado de silencios y especulaciones indescifrables. 
En medio de la madrugada, unos hombres irrumpen violentamente en el 
departamento de la expareja obligándolos a protagonizar una ficción ajena: un policial 
clase B de dudosa traducción. 

Esta pieza obtuvo el Primer Premio del Concurso Universitario de Dramaturgia 
«Roberto Arlt» 2023, organizado por la Universidad Nacional de las Artes. 

Producida con el apoyo del Fondo Metropolitano de las Artes, ProTeatro, INT, 
Mecenazgo, Fundación Santander, la Beca Creación 2023 del Fondo Nacional de las 
Artes y el Premio S, otorgado a Valentino Grizutti. 

Fuente: Alternativa Teatral. 
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Sobre Guiomar Elena Ciapuscio (Premio AAL de Filología y Lingüística, 2023-2024) 
 

 
 

Es profesora y licenciada en Letras, con orientación en Lingüística (Universidad 
de Buenos Aires, 1984 y 1988), y Ph. D. en Lingüística por la Universidad de Bielefeld 
(Alemania, 1992). 

Es profesora titular plenaria de Lingüística y Teoría léxica en la Facultad de 
Filosofía y Letras de la Universidad de Buenos Aires, Investigadora Superior del Consejo 
Nacional de Investigaciones Científicas y Técnicas, y directora del Instituto de Filología 
y Literaturas Hispánicas «Dr. Amado Alonso» (UBA). 

Su campo de interés teórico-descriptivo son los discursos y textos de 
especialidad, con especial atención a la comunicación de la ciencia a audiencias con 
distinto grado de competencias. 

Ha publicado varios libros monográficos, entre ellos: Wissenschaft für den Laien 
(1992, Romanistischer Verlag); Tipos textuales (1995, EUDEBA); Textos especializados y 
terminologías (2003, Universidad Pompeu Fabra). Además, ha sido editora y 
compiladora de volúmenes colectivos, como, por ejemplo, De la palabra al 
texto (premiado en el primer concurso de ciencia del Ministerio de Educación y 
Eudeba, 2008); Variedades del español de la Argentina (2013, Eudeba); La lingüística: 
una introducción a sus principales preguntas (2021, reimpreso en 2022, EUDEBA). Y es 
autora de numerosos capítulos de libros: por ejemplo, en el Manual de escritura 
académica y profesional (E. Montolío, Ariel, 2014, 5 ediciones), en el Manuel des 
langues de spécialité (2016, Forner y Thörle eds., de Gruyter), y en el Manual del 
español en América (2021, Ekkrammer, ed. De Gruyter Mouton); y de artículos en 
revistas especializadas como Rilce, Oralia, Revista de Abralin, Discourse Studies, Signos, 
Études de linguistique apliquée, Revista Internacional de Lingüística Iberoamericana 
(RILI), entre otras. 
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Se ha desempeñado como profesora visitante en distintas universidades de 
Alemania, Brasil, Chile, España y Suiza, y ha coordinado varios proyectos y redes 
internacionales (con grupos de Cataluña, Chile, Brasil y Alemania). 

Fuente: Instituto de Filología y Literaturas Hispánicas «Dr. Amado Alonso» 
(UBA). 
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ACTO DE ENTREGA DE LOS PREMIOS AAL 2023-2024 
Las palabras de apertura de Rafael Felipe Oteriño                                                                                                        
 

 
 

Tengo el gusto de dar comienzo a la presente sesión pública destinada a la 
entrega de los Premios Academia Argentina de Letras correspondientes a los períodos 
precedentes al corriente año. Dichas distinciones se enmarcan en los objetivos 
estatutarios de destacar y estimular los múltiples aspectos de la creación literaria. El 
«Premio Academia Argentina de Letras» fue creado en 1995 a iniciativa del académico 
y poeta Roberto Juárroz e inicialmente estuvo destinado a premiar, en forma 
alternativa, los mejores libros de poesía, narrativa y ensayo del trienio anterior al de su 
otorgamiento.  

A lo largo de estos treinta años, fue adjudicado, en el género poesía, a Olga 
Orozco, Amelia Biagioni, Rodolfo Godino, Horacio Preler, Paulina Vinderman, Héctor 
Miguel Ángeli, Leopoldo Castilla, Inéz Aráoz y Juan Carlos Moisés, y Carlos Zurita; en 
narrativa lo recibieron Héctor Tizón, Griselda Gambaro, Abel Posse, Cristina Bajo, Pablo 
De Santis, Edgardo Cozarinsky, María Granata y Daniel Guebel; y en ensayo Ricardo H. 
Herrera, Víctor Massuh, Juan José Sebreli, Carlos Páez de la Torre, Blas Matamoro y 
Jaime Correas.  

En fecha reciente se dispuso ampliar el género de las obras a distinguir, 
dándose cabida a la Filología y Lingüística y a la Dramaturgia, que no tenían espacio en 
aquellas tres categorías. Por lo tanto, me honra destacar que hoy procederemos a 
entregar las primeras distinciones con las que esta academia ha querido distinguir a 
estas otras dos calificadas expresiones del quehacer intelectual y artístico.  

Como es de práctica, para la selección de los libros y autores a premiar se 
designó, entre los académicos, una comisión de especialistas de cada uno de los 
temas, cuyas propuestas fueron sometidas al juicio del pleno y aprobadas en sesión. El 
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académico Jorge Dubatti integró dicha comisión por la especialidad «Dramaturgia» y 
se referirá a los que resultaron premiados por esta, mientras que la Académica 
Andreína Adelstein integró la comisión por «Filología y Lingüística» y lo hará con 
respecto a la doctora Guiomar Elena Ciapuscio. Yo agradezco la tarea cumplida por los 
miembros de la comisión asesora y felicito a los galardonados, señalándoles que, 
desde ahora, esta es su casa.   

 
Rafael Felipe Oteriño, presidente de la AAL. 

 
Discurso pronunciado el jueves 27 de noviembre de 2025, 

en el acto de la Academia Argentina de Letras en el que se entregaron 
los reconocimientos anuales de la AAL edición 2025 

(correspondientes a los períodos 2023 y 2024). 

 
Rafael Felipe Oteriño, Jorge Dubatti, Andreína Adelstein y Pablo Cavallero 
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ACTO DE ENTREGA DE LOS PREMIOS AAL 2023-2024 
«Palabras de presentación del Premio de Dramaturgia 2023-2024                                
de la Academia Argentina de Letras», por Jorge Dubatti                                                                                                        
 

 
Rafael Felipe Oteriño, Jorge Dubatti, Andreína Adelstein y Pablo Cavallero 
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Es para mí un gran honor presentar, en nombre del jurado, esta primera edición 
del Premio de Dramaturgia de la Academia Argentina de Letras. Me emociona 
profundamente que esta Academia haya dispuesto esta distinción para la literatura 
teatral. Infinita gratitud, presidente Oteriño, en nombre de la escena nacional, a la 
Mesa Directiva que usted preside y a los miembros de la AAL.  El teatro argentino es, 
sin duda, uno de los patrimonios culturales más valiosos de nuestro país, reconocido 
internacionalmente, por lo que este Premio a la Dramaturgia (que, insisto, se realiza 
por primera vez en la historia de la AAL) era necesario, y su existencia, inexorable.  

En esta ocasión el período que cubre el Premio es 2023-2024. Trabajamos 
intensamente con el equipo del Jurado. Eduardo Álvarez Tuñón, Rafael Spregelburd y 
quien les habla rastreamos piezas estrenadas o escritas/publicadas en esos años. La 
riqueza de producción nos permitió considerar setenta y seis piezas correspondientes 
a 2023, y otras cuarenta y ocho de 2024. Frente a la diversidad y valores de los textos 
considerados, optamos por separar los años y otorgar un premio para cada 
temporada. 

Tras horas de discusión, fue imposible elegir una sola pieza para el año 2023. 
Así, por unanimidad, resolvimos otorgar el Premio Dramaturgia AAL correspondiente al 
período 2023 en forma compartida, ex aequo, a: Mariano Pensotti, por Los años, y a 
Mariano Tenconi Blanco, por Las ciencias naturales (sin orden de mérito). Algo 
semejante pasó con 2024: Premio Dramaturgia AAL correspondiente al período 2024 a 
Sandra Franzen, por El sentido de las cosas, pero sumamos dos menciones especiales 
2024 a Pablo Dos Reis, por Todo lo que me falta, y a Valentino Grizutti, por su obra 
Plot (menciones especiales también ex aequo, sin orden de mérito). 

Me permito leerles un fragmento del Acta del 10 de junio de 2025 en la que el 
jurado fundamenta la elección de las obras: «En todos los casos, además de la 
diversidad de las poéticas, sobresale la originalidad y potencia creadora de los textos, 
así como su excelencia compositiva. Se destaca en Pensotti el complejo procedimiento 
constructivo que conecta magistralmente relaciones y diferencias entre tiempos 
distantes y la especulación sobre el futuro en contraste con el pasado inmediato; en 
Tenconi Blanco, la ambiciosa estructura de viaje naturalista por la pampa a la manera 
del siglo XIX, el humor y la reescritura del mito de Fausto en diferentes niveles, incluso 
el de teatro dentro del teatro; en Franzen, la representación de las islas de su provincia 
natal y las tensiones políticas entre la condición del artista y los discursos 
institucionales; en Dos Reis, la innovación de su estructura dramática, en la que 
sabiamente resuelve para un único actor un universo polifónico de múltiples 
personajes, así como la efectiva comicidad y la indagación en la identidad; en Grizutti, 
una dramaturgia que teje con sutilezas, alejadas de toda solemnidad, las tensiones 
entre lo real y lo ficticio, a la par que señala direcciones posibles hacia un necesario 
teatro del futuro». 

Es una alegría que los premios hayan recaído en dramaturgos de tan amplia y 
reconocida trayectoria como Mariano Pensotti, Mariano Tenconi Blanco y Sandra 
Franzen, referentes fundamentales del teatro nacional en el siglo XXI. No hace falta 
presentarlos porque son muy conocidos. Pensotti dirige sus propias producciones y 
cuenta en su trayectoria con textos notables: El pasado es un animal grotesco, 
Cineastas, Arde brillante en los bosques de la noche, Cuando vuelva a casa voy a ser 
otro, Una sombra voraz. Mariano Tenconi Blanco también dirige las puestas en escena 
de sus textos, entre los más valiosos del nuevo siglo: Quiero decir te amo, La fiera, 
Todo tendría sentido si no existiera la muerte, La vida extraordinaria, Las cautivas, La 



mujer fantasma, Madre ficción. Sandra Franzen, santafesina, continúa la tradición del 
emblemático grupo independiente Equipo Teatro Llanura de su provincia (al que 
perteneció, junto a Jorge Ricci y Rafael Bruza, entre otros) y ha escrito La chatita 
empantanada, El corazón del incauto, No es amor, es deseo, Gira trunca, Guacho, 
Maldita. Con Franzen quiero destacar la presencia de una teatrista de provincia, Santa 
Fe, representante de otro territorio dramático argentino. Como es sabido, no hay «un» 
teatro nacional, sino «teatros nacionales» (así, en plural), con imaginarios, poéticas, 
tradiciones, técnicas, concepciones estéticas y públicos diversos. Hay dramaturgias 
argentinas de la montaña, de los ríos, de las mesetas, de la selva, del mar, de los 
hielos...  Es relevante que el Premio de Dramaturgia de la AAL tenga en cuenta las 
múltiples expresiones territoriales de los teatros nacionales.  

Es también una alegría que la AAL distinga con las menciones a nuevos 
dramaturgos, jóvenes autores, Dos Reis y Grizutti, cuyas obras constituyen puntas de 
vanguardia e innovación proyectadas hacia el teatro por venir, como señala Giorgio 
Agamben, contemporáneos anacrónicamente hacia el futuro. 

Entregaremos a continuación los diplomas a los premiados y mencionados. Les 
pedimos a los dramaturgos que, brevemente, digan unas palabras. Y cerramos esta 
presentación expresando nuestro deseo de que el Premio de Dramaturgia de la AAL se 
sostenga bianualmente, y quede ya la cita para dirimir en 2027 el período 2025-2026. 
Muchas gracias y pido un fuerte aplauso para los autores distinguidos. 

 
Jorge Dubatti, académico de número de la AAL. 

 
Discurso pronunciado el jueves 27 de noviembre de 2025, 

en el acto de la Academia Argentina de Letras en el que se entregaron 
los reconocimientos anuales de la AAL edición 2025 

(correspondientes a los períodos 2023 y 2024). 
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ACTO DE ENTREGA DE LOS PREMIOS AAL 2023-2024 
«Premio Academia Argentina de Letras de Filología y Lingüística por su trayectoria. 
Bienio 2023-2024. Presentación de Guiomar E. Ciapuscio», por Andreína Adelstein                                                                                                        
 

 
 

La Academia Argentina de Letras como tal, con este nombre, fue creada el 13 
de agosto de 1931, por un decreto presidencial. Su nombre es «de Letras» y no «de la 
Lengua», como ocurre con algunas Academias de otros países de Hispanoamérica. En 
realidad, las instancias o intentos anteriores por conforman una academia, la 
Academia Argentina de Ciencias y Letras (1873-1879) y la Academia Argentina de la 
Lengua, Correspondiente de la Real (1910), cuyo objetivo era compilar un Diccionario 
de Argentinismos, ponen, por contraste, en un primer plano la denominación y el 
alcance que tiene la Corporación: Academia de Letras. 

En una de las primeras reuniones del Cuerpo, se determinó el alcance de la 
palabra «Letras» en su nombre. Cito, tomando de la breve historia del doctor Barcia 
que figura en la página de nuestra Corporación: «La Academia interpreta el vocablo 
Ψ[ŜǘǊŀǎΩ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŀ ǎǳ ŘŜƴƻƳƛƴŀŎƛƽƴΣ ŎƻƳƻ ŎƻƳǇǊŜƴǎƛǾƻ ŘŜ Idioma, Filología, 
Lingüística; y consideradas del punto de vista de la forma, las obras históricas y 
ǎƻŎƛƻƭƽƎƛŎŀǎέΦ 

Desde hace varios lustros la AAL otorga el Premio Academia Argentina de 
Letras a los autores más destacados en narrativa, poesía y ensayo. Este premio se 
entrega anualmente de manera alternada por género o, más bien diría, por área. De 
hecho, el año pasado se entregó el de poesía. 

El año pasado el pleno de Corporación decidió revisar los géneros y áreas por 
los que premiar a personalidades notables de las letras de nuestro país. Como ya 
hemos visto recién, se ha otorgado el premio de dramaturgia. Hoy también se otorga 
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por primera vez el Premio Academia Argentina de Letras de Filología y Lingüística, 
que es un premio a la trayectoria. De esta manera, la Academia cumple con una deuda, 
ya que le faltaba reconocer la labor de estas disciplinas fundamentales. Cumple así en 
premiar una porción esencial de lo que desde su inicio se concibió como «Letras»: la 
Filología y la Lingüística. 

En esta primera ocasión de este premio que nos llena de orgullo, el pleno 
entero también estuvo de acuerdo en que la persona merecedora debía ser Guiomar E. 
Ciapuscio. 

Guiomar Elena Ciapuscio es Doctora en Lingüística por la Universidad de 
Bielefeld, Alemania, y actualmente se desempeña como Investigadora Superior del 
CONICET en el área de Literatura, Lingüística y Semiótica (KS2) y como Profesora 
Regular Titular Plenaria de Lingüística en la Facultad de Filosofía y Letras de la 
Universidad de Buenos Aires.  Además, desde 2017 dirige el Instituto de Filología y 
Literaturas Hispánicas «Dr. Amado Alonso» de la misma Universidad, la institución 
dedicada a la investigación sobre el español más antigua y destacada en nuestro país.  
Este instituto, además, lleva el nombre del primer Académico Correspondiente por 
España, elegido entre los primeros diez académicos externos incorporados en la sesión 
del 23 de agosto de 1932.  

La labor de la doctora Ciapuscio en el campo de los estudios lingüísticos y 
filológicos es sustancial, rigurosa y de amplio reconocimiento, tal como lo demuestran 
sus publicaciones y los proyectos de investigación dirigidos. Ha publicado más de 
cuarenta y cinco artículos en revistas científicas de prestigio del ámbito internacional y 
nacional y cuarenta capítulos de libro sobre lingüística textual, gramática del español, 
discurso de especialidad, oralidad y escritura, entre otros temas, además de ser autora 
de tres libros y de seis compilaciones de trabajos. Ha dirigido veintidós proyectos de 
investigación de organismos como el CONICET, la Agencia Nacional de Promoción 
Científica y Tecnológica y la Universidad de Buenos Aires sobre estudios teóricos y 
aplicados de discurso, gramática y léxico, en especial del español de la Argentina. Ha 
estado a cargo, a la vez, de las dos revistas de lingüística más destacadas de nuestro 
país: RASAL (Revista de la Sociedad Argentina de Estudios Lingüísticos) y Filología 
(Revista del Instituto de Filología y Literaturas Hispánicas «Dr. Amado Alonso»), de la 
que aún es su directora. 

La obra de la doctora Ciapuscio ha contribuido al desarrollo de campos de 
investigación vacantes hasta entonces en la Argentina. Así, Tipos textuales (Eudeba, 
1994) introdujo en el país los estudios sobre tipología de textos y su distinción con los 
que se ocupan de géneros discursivos. El libro Textos especializados y terminología 
(IULA- Universitat Pompeu Fabra, 2003), junto con muchos de sus trabajos, colaboró 
decididamente con el desarrollo del estudio de los discursos científicos y de 
especialidad, y a la difusión del modelo cognitivo comunicativo de la lingüística textual 
(Heinemann y Viehweger 1991, Heinemann 2000). Este libro, además, fue innovador 
en el campo de los estudios terminológicos en tanto ofrece una perspectiva de análisis 
que parte del texto hacia el término, inédita en el ámbito de los estudios sobre el 
español científico. Sus publicaciones constituyen obras de referencia obligada en el 
campo de la investigación del discurso académico. 

Además de contribuir con el desarrollo de la investigación, gran parte de su 
obra ha colaborado con la formación de investigadores y docentes en lingüística en 
distintas provincias del país. El librito Tipos textuales, de la Colección Enciclopedia 
Semiológica inicialmente concebida para el CBC, es en realidad un texto ineludible en 



los cursos introductorios a los estudios sobre el texto. El libro La lingüística: una 
introducción a sus principales preguntas (EUDEBA, 2021), coordinado en colaboración 
con Andreína Adelstein), primer manual de Lingüística publicado en la Argentina τy 
cuyo propósito es presentar teorías sobre el lenguaje y modelos actuales a partir de 
ejemplos de lenguas habladas en Américaτ forma parte de la bibliografía obligatoria 
de numerosos programas de asignaturas universitarias y de institutos terciarios a lo 
largo del país. 

Por estos motivos, por la labor y la trayectoria en investigación, docencia, 
gestión y formación en el área es que esta Corporación ha considerado otorgar la 
primera edición del Premio Academia Argentina de Letras de Filología y Lingüística a 
Guiomar Elena Ciapuscio. 

Andreína Adelstein, académico de número de la AAL. 
 

Discurso pronunciado el jueves 27 de noviembre de 2025, 
en el acto de la Academia Argentina de Letras en el que se entregaron 

los reconocimientos anuales de la AAL edición 2025 
(correspondientes a los períodos 2023 y 2024). 

 

Rafael Felipe Oteriño, Jorge Dubatti, Andreína Adelstein y Pablo Cavallero 
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ACTO DE ENTREGA DE LOS PREMIOS AAL 2023-2024 
El discurso de Guiomar Elena Ciapuscio,                                                                        
Premio AAL de Filología y Lingüística                                                                                                        
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Para empezar, quiero manifestar mi gratitud a la AAL, a sus autoridades, a la 

comisión de filólogos y lingüistas que propuso mi nombre para recibir este premio y a 
todos los académicos por haber aprobado por unanimidad mi candidatura. Que la 
Academia Argentina de Letras haya instaurado un premio a la trayectoria en Filología y 
Lingüística me parece un hecho trascendente, que merece ser celebrado. Como dirían 
los abogados: un gesto de estricta justicia. Porque la Filología y la Lingüística no son, 
como suele ser la idea bastante extendida, meras asignaturas o técnicas dedicadas a 
enunciar reglas de corrección y prescribir las buenas formas del hablar y del escribir.  

La filología, etimológicamente, «amor a la palabra», es una disciplina milenaria, 
la parte más extensa, fundamental y fecunda de las ciencias humanas. Consiste en el 
estudio de los textos en su contexto histórico, social y cultural. Su alcance trasciende 
lenguas, épocas y ámbitos temáticos. La lingüística τuno de sus desprendimientos 
ocurrido en los finales del siglo XIXτ tiene una estrechísima conexión con ella; su 
objeto es el lenguaje humano, su propósito es comprender y explicar su intrincada y 
compleja naturaleza,  cómo ha evolucionado en la especie, cómo varía en los distintos 
grupos humanos, cómo lo adquieren los niños y cuáles son los mecanismos generales y 
específicos que hacen posible su realización en distintas lenguas naturales; cómo se 
usa para actuar individual y socialmente, para producir y comprender textos, con 
propósitos variados (desde los más mundanos a los literarios). 

La AAL es precisamente el lugar donde estas disciplinas deben encontrar el 
mayor reconocimiento. Me parece una iniciativa sobresaliente en estos tiempos 
especialmente difíciles para las humanidades, tiempos en los que las consecuencias de 
la degradación de la palabra y el desprecio por el cuidado de las formas en los 
intercambios lingüísticos conforman, construyen, quiero decir, son parte esencial de 
muchos de los hechos penosos a los que nos somete la realidad cotidiana.   

Es la primera vez que recibo un premio personal de tal jerarquía. Así que 
confieso, ustedes, me han conmovido, casi conmocionado. Por eso, quiero expresar mi 
alegría. Una alegría que fue incrédula, al comienzo, cuando me dieron la noticia; 
después, con el paso de los días, desbordante, y ahora, llegado este momento, 
necesariamente apretada, contenida. Aunque parezca un tópico repetido, previsible en 
situaciones como esta, tengo que decir que este premio es un reconocimiento que 
sinceramente no esperaba. 

El premio que me ha concedido la AAL me ha obligado a mirar hacia atrás. En el 
camino vital de una persona hay varios factores que inciden en su desarrollo y destino. 
Una síntesis muy apretada y bastante comprehensiva, a mi juicio, es la que expresa el 
sintagma «voluntad y azar». Es una frase que goza de cierta tradición filosófica y 
también filológica. Pensándolo detenidamente, creo que en mi caso hubo mucho de 
voluntad y trabajo, y bastante de azar (del bueno y del malo). 

Haberme podido dedicar de lleno a la investigación y a la docencia universitaria 
es algo que debo agradecer a dos instituciones: la Universidad de Buenos Aires (donde 
me formé) y al Consejo Nacional de Investigaciones Científicas y Técnicas. En esas dos 
instituciones, no sin escollos y dificultades de diversa índole (hay que decirlo también), 
pude recorrer todos los escalones de la carrera de investigación y la docencia, y pude 
volcarme con entusiasmo y pasión a estudiar, reflexionar, escribir, discutir, enseñar y 
ayudar a formar nuevos recursos humanos. Y lo pude hacer desde siempre τsalvo 
durante mi estancia en el exteriorτ en la que es mi segunda casa, el Instituto de 



CƛƭƻƭƻƎƝŀ ȅ [ƛǘŜǊŀǘǳǊŀǎ IƛǎǇłƴƛŎŀǎΣ ζ5ǊΦ !Φ !ƭƻƴǎƻηέΣ ŜǎǇŀŎƛƻ ŀƭŜƧŀŘƻ ŘŜ ƭƻǎ ŀǾŀǘŀǊŜǎ ȅ 
altibajos ΨpuanescosΩ; un cobijo del que algún día me costará mucho despedirme.  

Pero permítanme también incluir en mi agradecimiento a dos instituciones 
extranjeras: la Universidad de Bielefeld de Alemania y al Deutscher Akademischer 
Austauschdienst, el servicio alemán de intercambio académico, por el firme apoyo que 
me han brindado, no solo durante mis estudios doctorales en Alemania, sino también 
desde entonces, a lo largo de mi extensa actividad académica. He podido vivir y 
aportar a la internacionalización de mi disciplina en primera persona, he podido 
enriquecerme humana e intelectualmente y he podido también contribuir a que 
jóvenes de nuestro país y de otras latitudes se beneficien de la experiencia científica 
intercultural, a mi juicio, indispensable para la formación de especialistas en cualquier 
área de que se trate.  

Debería agradecer a muchísimos colegas, de aquí y de distintos lugares del 
mundo, porque la labor de investigación es siempre diálogo, crítica y conclusión 
siempre provisoria, hasta la próxima crítica, pero sería tedioso y por tanto inadecuado 
en este marco. Sí quiero mencionar en mi agradecimiento a dos personas 
determinantes en mi vida académica. Ellas fueron Ofelia Kovacci, quien presidió esta 
academia, y Elisabeth Gülich, mi directora de tesis doctoral en Alemania. De Ofelia 
aprendí mucho; entre otras cosas, me enseñó muy desde el principio que para avanzar 
Ŝƴ Ŝƭ ǘǊŀōŀƧƻ ŘŜōƝŀ ζǇƻƴŜǊƳŜ ƻǊŜƧŜǊŀǎέ τ«Guiomar, usted, con orejeras», me decíaτ, 
concentrarme en el trabajo e ignorar todo elemento distractor; seguir con lo mío, sin 
atender corrillos ni dejarme perturbar. Hice lo que pude, Ofelia. No siempre es fácil. De 
Elisabeth aprendí muchísimo, sigo aprendiendo todavía. Por ejemplo, y nada menos, 
que la investigación, la curiosidad y el humor son una tríada mágica que puede llevar 
muy lejos. 

Finalmente, quiero agradecer en el plano más personal, en el que todo empieza 
y mucho se explica. El azar me regaló una familia a la que debo gran parte de lo que he 
logrado. Mis abuelos inmigrantes, llegados a un pueblo de Entre Ríos, pobres, 
trabajadores, con escuela primaria incompleta, me transmitieron valores que 
vertebran mi vida y me sostienen en tiempos aciagos, especialmente, la contracción al 
trabajo, la integridad, y la resistencia a las tormentas. Tuvieron hijos «doctores», como 
era la Argentina entonces, que me educaron con libertad y respeto, para que hiciera lo 
que quisiera, pero, eso sí, que fuera buena en lo que hiciera.  Fue mi padre quien 
desde los primeros años de vida me inculcó el amor por la palabra, por la lectura, por 
el conocimiento y por la educación (el poeta Frínico diría, me hizo filóloga; «Filólogo es 
el que ama las palabras y vive preocupado por la educación»). Mi madre, maestra 
egresada de la escuela normal de Paraná, me enseñó a observar el mundo exterior en 
sus detalles; de ella recibí claridad, contención y, sobre todo, humanidad. Debo mucho 
de lo que soy al amor y la alegría de mis padres, de mis tres hermanos y de mi 
hermana prima; a mis hijos, claro, que han sido y son la conexión a tierra 
imprescindible, y que, aunque suene algo absurdo, me hicieron crecer y comprender 
mucho de lo que puede llegar a ser la vida y el destino, que ignoraba. Y por supuesto a 
Wilfredo, sin cuyo apoyo y generosidad esta trayectoria que hoy ustedes premian no 
hubiera sido posible. 

Gracias. 
Guiomar Elena Ciapuscio. 

 
Discurso pronunciado el jueves 27 de noviembre de 2025, 



en el acto de la Academia Argentina de Letras en el que se entregaron 
los reconocimientos anuales de la AAL edición 2025 

(correspondientes a los períodos 2023 y 2024). 
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NO VEDADES  ACADÉMICAS  
 

STREAMING, LOGUEARSE Y MILENIAL, ENTRE LAS PALABRAS AÑADIDAS 

Se presentaron las novedades                                                                                               
del Diccionario de la lengua española en su nueva versión                                                                                                        

La Real Academia Española (RAE) dio a conocer el pasado lunes 15 de diciembre 
la versión electrónica 23.8.1 del Diccionario de la lengua española (DLE), publicado 
junto con todas las Academias que integran la Asociación de Academias de la Lengua 
Española (ASALE), que nuestra AAL integra. Esta versión de la edición en línea del 
diccionario constituye una muestra del trabajo de las Academias de este año, previa a 
la publicación de la edición 24.ª en 2026. 

En la presentación intervinieron el director de la RAE y presidente de la ASALE, 
Santiago Muñoz Machado, y la responsable del Instituto de Lexicografía, Elena Zamora. 

Todas las novedades ya se encuentran disponibles en la página web dle.rae.es, 
que cuenta con el apoyo de la Fundación «la Caixa». 
 

 
 
Nuevas palabras y nuevas acepciones 

En la edición en línea del Diccionario de la lengua española (DLE) ya se pueden 
consultar todos los artículos añadidos, como crudivorismo, microteatro, milenial o 
turismofobia. 

Un año más, un importante número de novedades incorporadas al diccionario 
pertenecen al campo de las ciencias. En esta ocasión cabe destacar términos como 
gravitón, del ámbito de la física; termoquímico, del de la química, o las voces del área 
médica cuperosis, narcoléptico y ovulatorio. Del campo de la meteorología se 
incorporan las palabras engelamiento y engelante. 

Asimismo, la obra añade no solo términos y expresiones, sino también nuevas 
acepciones a entradas recogidas con anterioridad. Es el caso de la voz directo, que 
incorpora la acepción referente a una emisión radiofónica, televisiva o en línea, 
cuando esta se transmite a la vez que se realiza, o la aplicada en boxeo y que designa 
el golpe que se da proyectando el puño hacia delante en línea recta. 

El DLE incorpora también nuevas voces y acepciones procedentes del lenguaje 
coloquial. Así, brutal ŀƷŀŘŜ ǳƴŀ ŀŎŜǇŎƛƽƴ ƴǳŜǾŀ Ŏƻƴ Ŝƭ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀŘƻ ŘŜ ΨƳŀƎƴƝŦƛŎƻΩ ƻ 
ΨƳŀǊŀǾƛƭƭƻǎƻΩΦ Chapar incluye ǳƴŀ ǉǳƛƴǘŀ ŀŎŜǇŎƛƽƴ ǇŀǊŀ Ŝƭ ǎŜƴǘƛŘƻ ŘŜ ΨŎŜǊǊŀǊ ǳƴ 

https://dle.rae.es/
https://dle.rae.es/crudivorismo
https://dle.rae.es/microteatro
https://dle.rae.es/milenial
https://dle.rae.es/turismofobia
https://dle.rae.es/gravit%C3%B3n
https://dle.rae.es/termoqu%C3%ADmico
https://dle.rae.es/cuperosis
https://dle.rae.es/narcol%C3%A9ptico
https://dle.rae.es/ovulatorio
https://dle.rae.es/engelamiento
https://dle.rae.es/engelante
https://dle.rae.es/directo
https://dle.rae.es/brutal
https://dle.rae.es/chapar


ŜǎǘŀōƭŜŎƛƳƛŜƴǘƻΩΣ como en El club chapa a las 23 h. Se añaden también el acortamiento 
eco, para denominar coloquialmente a una ecografía, y el término marcianada, para 
un dicho o hecho raro, extravagante o disparatado. 

El Diccionario de la lengua española (DLE) suma, asimismo, expresiones y 
formas complejas, es decir, aquellas compuestas por más de una palabra. En la actual 
versión 23.8.1 ya se pueden consultar las definiciones de alfombra mágica, foto de 
familia, juguete roto y meter o poner la directa. 
 
Palabras e internet 
 Esta versión, la 23.8.1, incorpora al diccionario académico distintos términos 
llegados desde el ámbito de las comunicaciones digitales. 

Se incorpora como término plenamente adaptado a la ortografía del español el 
verbo loguearse, con el significado de acceder mediante identificación y contraseña a 
una computadora, a un sitio web o a un programa, red o sistema informáticos. 

Se añaden como extranjerismos crudos, es decir, manteniendo la grafía de la 
lengua de la que proceden y, por tanto, debiéndose escribir en cursiva, los 
términos gif, hashtag, mailing y streaming. 
 

 
 
Una obra de toda la comunidad hispanohablante 

El Diccionario de la lengua española cuenta con la participación de las 23 
academias de la lengua española presentes en todo el mundo, lo que hace de esta 
obra lexicográfica una referencia panhispánica. 

Se añaden en esta versión términos como morro, usado coloquialmente en El 
Salvador y México para nombrar a un niño o muchacho, o nuevas acepciones de la 
palabra cubetera, que en Bolivia, Chile y Cuba designa, por ejemplo, el recipiente con 
hielo para mantener frías las botellas mientras se consume la bebida. 

 
Fuente: RAE. 

https://dle.rae.es/eco
https://dle.rae.es/marcianada
https://dle.rae.es/alfombra?m=form#Gxned6d
https://dle.rae.es/foto?m=form#GzB3VOK
https://dle.rae.es/foto?m=form#GzB3VOK
https://dle.rae.es/juguete?m=form#GyFZ6x8
https://dle.rae.es/directo?m=form
https://dle.rae.es/loguearse
https://dle.rae.es/gif
https://dle.rae.es/hashtag
https://dle.rae.es/mailing
https://dle.rae.es/streaming
https://dle.rae.es/morro
https://dle.rae.es/cubetera
https://www.rae.es/noticia/la-rae-presenta-las-novedades-del-diccionario-de-la-lengua-espanola-en-su-version-2381


 

¶ Infobae: «Streaming, loguearse y alfombra roja: el diccionario de la lengua 
española incorpora nuevas palabras» 

¶ Infobae: «Crudivorismo, loguearse, milenial y turismofobia: los términos que la 
RAE incluye este año en el Diccionario de la lengua española» 

¶ Infobae: «Qué significan los nuevos términos tecnológicos que incluyó la RAE: 
smartphone, loguearse y más» 

¶ Perfil: «Del streaming a la turismofobia: las nuevas palabras que la RAE incorpora al 
español» 

¶ Página/12: «La RAE sumó más de trescientas palabras a su diccionario: las 
rarezas y curiosidades» 

¶ El Litoral: «La RAE presentó nuevas palabras y acepciones en su Diccionario: qué 
cambia desde 2025» 

¶ LM Neuquén: «Polémica por las palabras que la RAE sumó este año al 
diccionario» 

¶ Los Andes: «La RAE cambia el diccionario: qué significa bocachancla, una de las 
nuevas palabras aceptadas» 

¶ Sitio Andino: «Las nuevas palabras y el término argentino que incorporó la RAE 
al diccionario» 

 

 
 
Artículos exclusivos de nuestros académicos 
COMUNICACIONES 

ζ9ƭ ǘŞǊƳƛƴƻ άǾƛŀƧŜέ ȅ ǎǳ campo semántico en los relatos culturales del siglo XXI», por 
Sofía Carrizo Rueda 

En la sesión ordinaria del jueves 27 de noviembre, la académica de número 
Sofía Carrizo Rueda leyó su comunicación titulada «9ƭ ǘŞǊƳƛƴƻ άǾƛŀƧŜέ ȅ ǎǳ ŎŀƳǇƻ 
semántico en los relatos culturales del siglo XXI». 

https://www.infobae.com/cultura/2025/12/16/streaming-loguearse-y-alfombra-roja-el-diccionario-de-la-lengua-espanola-incorpora-nuevas-palabras/
https://www.infobae.com/espana/2025/12/15/crudivorismo-loguearse-milenial-y-turismofobia-los-terminos-que-la-rae-incluye-este-ano-en-el-diccionario-de-la-lengua-espanola/
https://www.infobae.com/tecno/2025/12/16/la-rae-oficializo-los-terminos-tecnologicos-smartphone-loguearse-y-mailing-en-su-diccionario/
https://www.perfil.com/noticias/sociedad/del-streaming-a-la-turismofobia-las-nuevas-palabras-que-la-rae-incorpora-al-espanol.phtml
https://www.pagina12.com.ar/2025/12/15/la-rae-sumo-mas-de-300-palabras-a-su-diccionario-las-rarezas-y-curiosidades/
https://www.ellitoral.com/informacion-general/rae-diccionario-panhispanico-actualizacion-crudivorismo-microteatro-turismofobia-graviton_0_al6UHICUbQ.html
https://www.lmneuquen.com/mundo/polemica-las-palabras-que-la-rae-sumo-este-ano-al-diccionario-n1221706
https://www.losandes.com.ar/sociedad/la-rae-cambia-el-diccionario-que-significa-bocachancla-una-las-nuevas-palabras-aceptadas-n5973659
https://www.sitioandino.com.ar/sociedad/las-nuevas-palabras-y-el-termino-argentino-que-incorporo-la-rae-al-diccionario-n5714023
https://www.aal.edu.ar/?q=node/870


El artículo de Sofía Carrizo Rueda se publica a continuación y también será 
difundido τcomo se hace con todas las comunicaciones de los académicos leídas en 
sesión ordinariaτ en el Boletín de la Academia Argentina de Letras τpublicación 
impresa periódica y órgano oficial de la Academiaτ, en el número que corresponderá 
al período de julio-diciembre de 2025. 
 

 
 

Sofía Carrizo Rueda τ En los comienzos de la Edad Moderna, cuando un autor 
quería anunciar que en el tratamiento de algún tema ofrecía variedad, abundancia y 
curiosidad, era frecuente que incluyera en el título, las palabras «selva», «floresta» o la 
voz latina «silva». El espacio de una naturaleza poblada por diferentes especies, 
intrincada y sorpresiva era la imagen que mejor expresaba las características de sus 
escritos. Así, el cronista de Carlos V, Pedro Mexía, que recopiló anécdotas históricas, 
datos científicos y asuntos poco tratados, desde la antigüedad hasta su época, recurrió al 
título, Silva de varia lección (1547); Melchor de Santa Cruz que publicó una colección de 
chistes españoles de todos los tiempos, eligió el nombre  Floresta española de apotegmas 
(1574);  y un tercer ejemplo, al lado de muchos otros, es el del embajador de España en 
Dinamarca y Hungría, D. Bernardino de Rebolledo, que llamó Selva militar y política al 
tratado donde expuso varias cuestiones de su profesión (ca. 1652). 

En las últimas décadas, puede comprobarse que cuando se busca condensar en 
un solo término, la heterogeneidad, la amplitud y la originalidad con que una serie de 
hechos, conceptos e imágenes se ofrecen a los receptores, se recurre con insistencia a 
«viaje» o a su campo semántico. De este modo, la antigua función de un símbolo espacial 
como la «selva», aparece asumida por otro que, al incorporar la movilidad a lo largo de 
un itinerario, conjuga lo espacial con lo temporal. Se diría que el concepto de 



«cronotopo», propio de la obra literaria según Bachtin, se ha extendido, así, a diferentes 
relatos culturales.  

Al principio, la tendencia comenzó a ser frecuente para aludir a recorridos por la 
historia de las artes visuales o de alguna otra actividad como la escritura, la composición 
musical e, incluso, la gastronomía. Un ejemplo ilustrativo por el manifiesto propósito de 
ofrecer una temática dilatada, variopinta y poco previsible, es el libro del arquitecto 
Christopher Woodward, En ruinas; un viaje por la historia, el arte y la literatura, donde 
recoge sus reflexiones ante ruinas que describen un amplio panorama desde el mundo 
clásico hasta los bombardeos de Londres, pasando por palacios barrocos de Sicilia y Cuba. 
Pero no se refiere, solamente, a aspectos históricos y arquitectónicos -su especialidad- 
sino que los testimonios están atravesados y expandidos por la incorporación de textos 
sobre estos vestigios de diferentes sociedades que dejaron autores como lord Byron, 
Gustav Flaubert, Henry James, Sigmund Freud, y otros representantes de variados 
contextos ώΧϐΦ 

Continuar leyendo la comunicación de Sofía Carrizo Rueda. 
 

La Academia en los medios 
Argentina, el nombre que surgió de un poema 
 

 
Hinchas argentinos festejando en Obelisco tras ganar la Copa del Mundo en 2022. 

Crédito: Mariana Nedelcu/Reuters. 

 
Fito Paniagua, en República de Corrientes τ El país pudo llamarse Provincias 

Unidas del Río de la Plata o de Sudamérica. Sin embargo, «el nombre adoptado por los 
poetas», la Argentina, «ha triunfado sobre todos los nombres de la prosa oficial», dice 
Ángel Rosenblat, en El nombre de la Argentina. 

El nombre de nuestro país proviene del latinismo argentum, plata, por la 
creencia de que en estas tierras abundaba ese metal. 

https://www.letras.edu.ar/BID/bdi175_sofiacarrizorueda_viajes.pdf


El adjetivo argentinus (argentino) deriva del nombre que los españoles le 
pusieron al estuario donde desembocan los ríos Paraná y Uruguay: Río de la Plata.  

Se dice que, en 1602, el clérigo español Martín del Barco Centenera usó la 
palabra argentina por primera vez en un poema sobre la región. 

Rosenblat cuenta que Del Barco Centenera era un español extremeño, que 
llegó a esta parte del mundo como miembro de la expedición de Juan Ortiz de Zárate, 
en 1572. 

El relato de Del Barco Centenera, escrito en forma de poema, se publicó en 
1602, en Lisboa, con el nombre Argentina y Conquista del Río de la Plata, con otros 
acaecimientos de los Reinos del Perú, Tucumán y Estado del Brasil. 

 
Haré con vuestra ayuda este cuaderno 
del Argentino reino recontando 
diversas aventuras y extrañezas, 
prodigios, hambres, guerras y proezas. 
 
Rosenblat explica que, hasta ese momento, Argentina no es más que «el 

nombre de un poema». Centenera, en lugar de rioplatense, usa, con intención poética, 
el adjetivo latinizante argentino.  

Como dice Claudia Peiró en Infobae, desde 1602 hasta el decreto de Santiago 
Rafael Luis Manuel José María Derqui del 1 de octubre 1860 que estableció 
que República Argentina sería el nombre legal del país desde entonces, mucha agua 
corrió bajo el puente.  

Ahora, ¿debe usarse el artículo la ante Argentina, como en los topónimos (el) 
Brasil, (los) Estados Unidos, (el) Paraguay, (la) India? 

La normativa académica indica que el uso es opcional, aunque advierte que la 
tendencia más clara entre los hablantes es a que se prescinda del artículo. 

La Nueva gramática de la lengua española (2009) dice que el artículo «no se 
suprime cuando se usa en nombres oficiales, como en República del Perú o 
en República Oriental del Uruguay, pero puede omitirse en muchos otros 
contextos: (el) Perú; (el) Paraguay, (el) Uruguay, (la) Argentina». 

La Academia Argentina de Letras (AAL) sostuvo la recomendación de que se 
emplee el artículo delante del nombre de nuestro país (la Argentina), para señalar de 
ese modo la elisión del sustantivo República que ocasiona la sustantivación del 
adjetivo.  

En las declaraciones más recientes, la institución reconoce que el uso sin 
artículo se oficializó puesto que τcomo lo explica el informe de 1994τ se lo incluyó 
así en las listas alfabéticas de la Organización de las Naciones Unidas, en las que el 
nombre de nuestro país figura bajo la letra A.  

Pese a la preferencia de la ONU, la AAL insistió en que lo preferible es hablar 
de la Argentina, «puesto que no faltan razones históricas y gramaticales que justifican 
el empleo del artículo». 

Entre los argumentos históricos, se explica que ya la Constitución nacional de 
1853 se refería, entre otros, al nombre de República Argentina: «Las denominaciones 
adoptadas sucesivamente desde 1810 hasta el presente, a saber: Provincias Unidas del 
Río de la Plata, República Argentina, Confederación Argentina, serán en adelante 
nombres oficiales indistintamente para la designación del Gobierno y territorio de las 



ǇǊƻǾƛƴŎƛŀǎΣ ŜƳǇƭŜłƴŘƻǎŜ ƭŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎ ΨbŀŎƛƽƴ !ǊƎŜƴǘƛƴŀΩ Ŝƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ǎŀƴŎƛƽƴ ŘŜ 
las leyes».  

Si bien la Constitución proponía otras formas de probada relevancia histórica, la 
denominación oficial preferida fue, en general, la de República Argentina, como se 
explica en la página oficial de la Casa Rosada, argumenta la AAL.  

Sin embargo, al omitir el sustantivo República, los sitios electrónicos 
gubernamentales usan la forma simple Argentina, «a la que se recurre en contextos 
Ƴłǎ ƛƴŦƻǊƳŀƭŜǎ ƻ Ŝƴ ƳŜƴǎŀƧŜǎ ŘƛǊƛƎƛŘƻǎ ŀƭ ŎƛǳŘŀŘŀƴƻΥ Ψ±ƛǾƝ !ǊƎŜƴǘƛƴŀΩ όŜƴ ǳƴŀ ǇłƎƛƴŀ 
de Turismo)» ώΧϐΦ 

Leer el artículo completo en República de Corrientes. 
 
Lo opuesto a lo falso no es lo real 
 

 
Los mil rostros de la IA. Crédito: Shutterstock 

 
Adriana Amado, en La Nación τ Una de las obsesiones que trae la 

popularización de la inteligencia artificial es el temor por las falsificaciones. Para darle 
dramatismo algunos hablan de deep fake para referirse a las imágenes fraguadas, pero 
tan verosímiles que temen que alguien podría tomarlas por verdaderas. 

Ese temor a que la tecnología haga confundir lo virtual con lo real resulta un 
tanto exagerada en contraste con la evidencia de que las falsificaciones son parte del 
mercado y de la política hace décadas. 

La palabra trucho que en la Argentina expresa con elocuencia lo engañoso, lo 
simulado, lo corrupto, era advertida como un neologismo en un boletín de 
la Academia Argentina de Letras de 1995. Desde entonces se consagró en el sur como 
un sinónimo de marca fraguada o sufijo creativo en diputrucho ώΧϐΦ 

Leer el artículo completo en La Nación. 
 

https://www.republicadecorrientes.com/68231-argentina-el-nombre-que-surgio-de-un-poema
https://www.letras.edu.ar/wwwisis/index/arti/Boletin1995-235-236_41-49.pdf
https://www.letras.edu.ar/wwwisis/index/arti/Boletin1995-235-236_41-49.pdf
https://www.lanacion.com.ar/conversaciones-de-domingo/lo-opuesto-a-lo-falso-no-es-lo-real-nid07122025/


Culiadazo, la palabra que resonó en el Cocomarola 
 

 
Acto de cierre del 38.º Encuentro Plurinacional de Mujeres y Disidencias, en el anfiteatro 

Cocomarola, en Corrientes, el lunes 24 de noviembre de 2025. Crédito: @julimartinezfotos. 
 

Fito Paniagua, en República de Corrientes τ «¡Milei culiadazo!», gritaron este 
lunes en el anfiteatro Cocomarola, en esta capital, durante el cierre del 38.° Encuentro 
Plurinacional de Mujeres y Disidencias, en el momento en que la delegación de 
Córdoba festejaba la elección de esa ciudad como sede para 2026. 

El término, de origen cordobés, se forma con culiado, que es un insulto, y el 
sufijo -azo, que es un aumentativo, como en Cordobazo.  

Culiado es una variante de culeado, que, según documenta la Comisión Habla 
de los Argentinos de la Academia Argentina de Letras (AAL), es un adjetivo 
despectivo y vulgar, que significa «despreciable».  

Sin embargo, como ocurrió con otros insultos, culeado o culiado es usado 
también como tratamiento de confianza entre pares o amigos para llamar, pedir 
atención o dirigirse la palabra, y hasta para ponderar algo, es decir, como antífrasis. Un 
ejemplo es la expresión hijo de puta («mala persona»), que, si bien es un insulto, 
también se usa para elogiar: ¡Qué autazo te compraste, hijo de puta! ώΧϐΦ 

Seguir leyendo el artículo en República de Corrientes. 
 
El lore, el origen de la palabra gil y otros temas lingüísticos,                                      
según el director del Departamento de Investigaciones Lingüísticas y Filológicas 

En los últimos días, el lingüista, lexicógrafo y director del Departamento de 
Investigaciones Lingüísticas y Filológicas (DILyF), de la Academia Argentina de Letras, 
doctor Santiago Kalinowski, continuó con sus columnas lingüísticas en el programa 
Buenas Tardes China, con la conducción de Yamila Segovia y Jairo Straccia. 

https://www.republicadecorrientes.com/68182-culiadazo-la-palabra-que-resono-en-el-cocomarola%C2%A0
https://www.aal.edu.ar/?q=node/98
https://www.aal.edu.ar/?q=node/98
https://www.buenastardeschina.com.ar/


A continuación, compartimos sus últimas intervenciones. 
 

 
 

¶ Los adverbios terminados en mente 
 

¶ Lore, una de las tantas palabras que está de moda en los jóvenes 
 

¶ El origen de la palabra gil 
 

¶ ¿Qué son los sonidos africados? ¿Por qué los niños cambian la «ch» por la «t» 
cuando aprenden a hablar? 

 

 
NOVEDADES DEPARTAMENTALES  
 
Documentos del Archivo Rosenvasser en el Museo Nacional de Bellas Artes 
 

https://x.com/BTChina_/status/1999222465718026393
https://x.com/BTChina_/status/1994361627844489506
https://x.com/BTChina_/status/1991461579267928195
https://x.com/BTChina_/status/1989324435405275369
https://x.com/BTChina_/status/1989324435405275369


 
 

La Biblioteca Jorge Luis Borges de la Academia Argentina de Letras informa que 
más de cuarenta piezas de los archivos sobre la misión de rescate arqueológico franco-
argentina llevada a cabo en el sitio de Aksha, Egipto, por el académico de número de la 
AAL y pionero de la arqueología argentina Abraham Rosenvasser (1896-1983), 
permanecerá en exposición en el Museo Nacional de Bellas Artes desde el 19 de 
noviembre de 2025 hasta el 1° de marzo de 2026. 

El préstamo de dichos documentos, cuya selección incluye fotos, planos, 
dibujos y manuscritos, fue efectivizado en el mes de octubre y gestionado con la 
finalidad de formar parte de la exhibición: Ciencia y fantasía. Egiptología y egiptofilia 
en la Argentina, curada por los investigadores Sergio Baur y José Emilio Burucúa. 

La muestra puede visitarse de martes a viernes de 11 a 19:30 hs., los sábados y 
domingos de 10 a 19 hs. en el Museo Nacional de Bellas Artes: Av. del Libertador 1473 
(CABA). 

 
Esta exposición externa del patrimonio bibliográfico y documental de nuestra 

Biblioteca es la segunda en pocos meses. 
Parte de nuestro acervo bibliográfico y archivístico estuvo en exhibición en otro 

importante evento: del 29 de octubre al 2 de noviembre la Biblioteca participó de 
la 18.ª Feria del Libro Antiguo de Buenos Aires, organizada por la Asociación de 
Libreros Anticuarios de Argentina (ALADA), cuyo eje temático fue la mujer en la 
literatura argentina. Se pudo ver una muestra representativa de nuestro acervo de 
autoras de mediados de siglo XIX a principios del siglo XX como Juana Manuela Gorriti, 
Eduarda Mansilla y Juana Manso, entre otras. 
 
 
 

http://www.catalogoweb.com.ar/inicio.html


 
 

 



 
 

 



 
 
La Biblioteca recibió dos importantes donaciones 

La Biblioteca Jorge Luis Borges de la Academia Argentina de Letras informa que 
en las últimas semanas se recibieron dos donaciones: la biblioteca de literatura 
española de la recientemente fallecida académica Emilia de Zuleta (donada por sus 
hijos) y la Enciclopedia Británica donada por la académica de número Alicia María 
Zorrilla y su marido Víctor Rodríguez. 
 La donación de la biblioteca de Emilia Puceiro de Zuleta Álvarez se trata de 
unos aproximadamente tres mil libros que la acompañaron en el último tramo de su 
vida. En su mayor parte, son obras, ensayos y manuales sobre literatura hispánica 
contemporánea. La académica supo tener una biblioteca personal muy importante de 
más de treinta mil ejemplares.  
 La donación de la doctora Alicia María Zorrilla consiste en la 15.ª edición 
impresa de la Enciclopedia Británica. Son un total de cincuenta y siete tomos que 
incluyen actualizaciones hasta 2010. La importancia y valor radica en que se trata de la 
última edición que se publicó en formato impreso: luego pasó a editarse solo en 
versión digital. 
 

 

http://www.catalogoweb.com.ar/inicio.html
https://www.aal.edu.ar/?q=node/142


 

NOVEDADES EDITORIALES  
(Conocer las últimas publicaciones de la AAL editadas ingresando aquí.) 
 

Publicaciones de académicos 
La poesía de Antonio Requeni. Vigencia (y novedad) de la tradición, de Osvaldo Rossi 

PUBLICACIÓN FUERA DEL CATÁLOGO DE LA ACADEMIA ARGENTINA DE LETRAS. 
EN VENTA EN LIBRERÍAS.  

Obra biográfica sobre el académico de número ANTONIO REQUENI, publicada 
por Editorial Vinciguerra y la Fundación Argentina para la Poesía. 
 

 
 

«Los protagonistas», nueva colección de ensayos breves de la Fundación 
Argentina para la Poesía, presenta a un grupo seleccionado de creadores argentinos 
nacidos antes de 1950 que, a través del género poético, han documentado el avance 
de una tradición lírica en constante renovación. 

Voces consagradas que por uno u otro motivo han dejado huella en las 
generaciones siguientes, se expresan desde las más opuestas posiciones estilísticas, 

http://www.letras.edu.ar/shop/products_new.php?osCsid=1be45d2daee2810710aecd969beae297
https://www.aal.edu.ar/?q=node/138


dejando impreso el sello intransferible de su individualidad, no siempre conocida 
exhaustivamente por el lector. 

Osvaldo Rossi nos entrega con este libro una versión de la intelectualidad 
singularísima de Antonio Requeni, de su cosmovisión ante el acto de la escritura 
puesta al servicio del hombre y de su interioridad, de lo humano como ser pensante y 
de su poesía como una forma de conciencia y de belleza. 

 
La Oficina de Comunicación y Publicaciones de la Academia Argentina de Letras 

no vende este título. Consulte en la editorial Vinciguerra.  
 

¶ La presentación del libro en nuestra sede 
El pasado jueves 23 de octubre, a las 18, se realizó en la Academia 

Argentina de Letras la presentación de los libros La poesía de Antonio Requeni. 
Vigencia (y novedad) de la tradición, de Osvaldo Rossi, y Antonio Requeni. Las 
bienaventuranzas de la literatura, de Axel Díaz Maimone. 

El acto fue en el salón Leopoldo Lugones de nuestra sede (Sánchez de 
Bustamante 2663, Ciudad de Buenos Aires) y contó con las palabras de 
apertura del presidente de la Academia, Rafael Felipe Oteriño; las de la editora 
Lidia Vinciguerra; las de los autores Osvaldo Rossi y Axel Díaz Maimone; y las 
del homenajeado académico de número Antonio Requeni. 

La crónica y los discursos del acto de presentación. 
 
Canciones de moda, de Enrique González Tuñón,                                                      
editado por Daniela Lauria y Oscar Conde 

PUBLICACIÓN FUERA DEL CATÁLOGO DE LA ACADEMIA ARGENTINA DE LETRAS. 
EN VENTA EN LIBRERÍAS.  

Obra con edición, introducción y notas del académico de número OSCAR 
CONDE, publicada por La Docta Ignorancia. 
 

 
 

https://vinciguerra-libros.mercadoshops.com.ar/la-poesia-de-antonio-requeni--osvaldo-rossi--vinciguerra/up/MLAU258680965?has_official_store=false&highlight=false&pdp_filters=seller_id%3A255291216&headerTopBrand=false
https://www.aal.edu.ar/BID/bid174.pdf
https://www.aal.edu.ar/?q=node/826
https://www.aal.edu.ar/?q=node/826


Entre el 4 de junio de 1925 y el 23 de agosto de 1931, en la página de tango del 
diario Crítica, Enrique González Tuñón publicó semanalmente una nota escrita sobre la 
base de la letra de una canción, las más de las veces, por obvias razones, un tango. 

En esa sección, llamada por lo general «Los tangos de moda», aparecía un texto 
en prosa en el que se glosaba, amplificándola, la letra de un tango recién estrenado. En 
la mayoría de los casos el resultado era un relato en el cual los personajes, apenas 
escorzados en las canciones, cobraban vida con nombre, a veces apellido y hasta una 
módica biografía. La genialidad, el capricho, la inspiración o la falta de ella hacían el 
resto, de modo que algunos de los textos seguían puntualmente el argumento del 
tango en cuestión, en algunos otros presentaban unas o varias derivas respecto de la 
historia original y en un tercer grupo directamente no había relación con la letra del 
tango, sino apenas con su título. En cuarenta y una ocasiones, estas glosas están 
referidas a canciones de reciente estreno correspondientes a diez especies musicales 
distintas: foxtrot, shimmy, maxixa, canción, polka, mazurca, zamba, pasodoble, 
ranchera y vals, el más elegido por el autor. 

En este volumen, con el título Canciones de moda, se incluyen por orden de 
aparición todas esas glosas del autor cuyos puntos de partida son letras no de tangos, 
sino de alguno de estos diez diferentes géneros cancionísticos, un material 
completamente desconocido tanto para los especialistas como para el público en 
general. En suma, cien años después, «inventamos» un nuevo libro de Enrique 
González Tuñón. 

Fuente: CONICET. 
 

La Oficina de Comunicación y Publicaciones de la Academia Argentina de Letras 
no vende este título. Consulte en la editorial La Docta Ignorancia.  
 

¶ La presentación del libro en nuestra sede 
El pasado miércoles 10 de diciembre, a las 18, se realizó en la Academia 

Argentina de Letras la presentación del libro Canciones de moda, de Enrique 
González Tuñón y edición de Daniela Lauria y Oscar Conde. 

El acto fue en el salón Leopoldo Lugones de nuestra sede (Sánchez de 
Bustamante 2663, Ciudad de Buenos Aires) y contó con las palabras de la 
profesora Dulce Dalbosco y del escritor académico de número de la AAL 
Eduardo Álvarez Tuñón τsobrino nieto de Enrique González Tuñónτ, quienes 
presentaron el libro, y las actuaciones de la cantante Denise Sciammarella y de 
la bandoneonista Cindy Harcha, quienes pusieron música al encuentro, al 
interpretar «canciones de moda» y el único tango que escribió González Tuñón 
con Nicolás Olivari y que nunca fue grabado: Tengo apuro. 

Ver video de Oscar Conde presentando el libro e invitando al acto. 
 

VIDEO: Grabación de parte del acto de presentación del libro 
 
ENTREVISTA AL EDITOR DE CANCIONES DE MODA 
Glosas de canciones escritas por un «gran olvidado»                                                             
de las letras argentinas: Enrique González Tuñón 

Rancheras, zambas, pasodobles y foxtrots inspiraron al autor para sus 
columnas, que nutren el volumen Canciones de moda, que se presentó en la Academia 
Argentina de Letras. 

https://bicyt.conicet.gov.ar/fichas/produccion/12740913
https://www.facebook.com/la.d.ignorancia/?locale=es_LA
https://www.aal.edu.ar/?q=node/757
https://www.instagram.com/reel/DRskHRqkavv/?igsh=cTkzcXJpZm50aGxr
https://www.youtube.com/watch?v=176EqfVgkCU


 
Enrique González Tuñón publicó originales columnas sobre tangos y canciones 

en el diario Crítica. Crédito: Archivo General de la Nación. 
 

Daniel Gigena, en La Nación τ La corta vida de Enrique González Tuñón, 
hermano mayor de Raúl González Tuñón, estuvo signada por el periodismo. Muchos 
de sus libros (publicados por el perspicaz editor Manuel Gleizer) son recopilaciones de 
crónicas escritas para medios gráficos. El primero, Tangos, con glosas y comentarios de 
composiciones publicadas en una sección fija del diario Crítica, guarda relación 
con Canciones de moda (La Docta Ignorancia, $ 40.000), que se presentó el miércoles 
10 de diciembre en la sede de la Academia Argentina de Letras (Sánchez de 
Bustamante 2663). 

Zambas, foxtrots, shimmys, rancheras, pasodobles y valses son algunas de las 
canciones que inspiraron a González Tuñón τautor de un homenaje a Ricardo 
Güiraldes y de una de las primeras «novelas de dictadores»τ para su original columna 
semanal. El autor nació en Buenos Aires el 10 de marzo de 1901 y murió (como 
Roberto Arlt) a los 42 años, el 9 de mayo de 1943, en Cosquín. 

ώΧϐ [ŀ ŜŘƛŎƛƽƴΣ ƴƻǘŀǎ ȅ ƎƭƻǎŀǊƛƻ ŘŜ ƭǳƴŦŀǊŘƛǎƳƻǎ ŘŜ Canciones de moda estuvo a 
cargo de la profesora e investigadora Daniela Lauria y el escritor y académico Oscar 
Conde; este último también es autor de la introducción. 

«Canciones de moda está integrado por cuarenta y una glosas que fueron 
publicadas por Enrique González Tuñón entre 1925 y 1931 en la página de tango que 
incluía el vespertino Crítica por aquellos años τdice Conde a La Naciónτ. Durante 
todo ese tiempo, Tuñón publicaba cada semana una nota escrita sobre la base de la 
letra de una canción, las más de las veces, por obvias razones, un tango. Normalmente 
ese texto era un relato amplificado de aquello que contaba la letra: el autor les daba 
nombres a los personajes, les creaba mínimas biografías, los ubicada geográficamente 

https://www.aal.edu.ar/?q=node/826
https://www.aal.edu.ar/?q=node/826


y contaba la historia agregando detalles. Con veintiún textos seleccionados de entre 
ese material publicó en 1926 su primer libro: Tangos». 

«Pero de a poco este experimento literario empezó a aplicarlo también 
para contar en prosa letras de valses, de rancheras, de zambas, de pasodobles τ
agrega el escritor y académicoτ. Lo que hicimos con Daniela Lauria en esta ocasión 
fue reunir todos esos textos que no se refieren a letras de tangos y servirnos de una 
volanta que Tuñón usó en Crítica más de una vez cuando su glosa no estaba referida 
ŀ ǳƴ ǘŀƴƎƻΥ Ψ/ŀƴŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƳƻŘŀΩ. bƻǎ ǇŀǊŜŎƛƽ ǳƴ Ƴǳȅ ōǳŜƴ ǘƝǘǳƭƻ ǇŀǊŀ ΨƛƴǾŜƴǘŀǊΩ ǳƴ 
nuevo libro de este gran escritor hoy casi olvidado. El recorte del contenido posibilita 
que en este volumen se dé cuenta de cuarenta y una canciones que fueron populares 
en nuestro país un siglo atrás. Aun en una época donde indudablemente reinaba el 
tango, estos otros géneros de música popular también tenían su lugar en el gusto del 
público». Conde señala que más de cien glosas de tangos aún no han sido reunidas en 
libro. 

ώΧϐ «El libro Canciones de moda tiene algo de milagroso τdice Álvarez Tuñón 
a este diarioτ. Conde y Lauria descubren, y el verbo no es injustificado, aquello que 
muchos de nosotros ignorábamos: las glosas que mi tío abuelo, Enrique González 
Tuñón, escribió para el diario Crítica, referidas a canciones populares que, en verdad, 
no son tangos. Desfilan relatos breves inspirados en las letras de los pasodobles, 
foxtrot,  polcas, shymmis e incluso zambas de moda en aquellos días, textos de 
estructura narrativa que a veces se apartan de las anécdotas que reflejan las letras y a 
veces las recrean con finales diversos y personajes que se elevan y crecen más allá de 
la canción». 

Para Álvarez Tuñón, el libro muestra «una faceta distinta y desconocida» del 
autor, en general identificado con el tango. «Lo ubica en una suerte de escritor que va 
más allá del lugar en que se lo encasillaba τconcluyeτ. Ahora se revela en esta obra 
como un narrador nato ǉǳŜ ƘŀŎŜ ǳƴŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ŎŀŘŀ ΨŎŀƴŎƛƽƴ ŘŜ ƳƻŘŀΩΣ ƭŀǎ ǉǳŜ 
escuchaban todos aquellos que compraban el diario Crítica y luego se convertirían en 
ǎǳǎ ƭŜŎǘƻǊŜǎ ȅ ǾƛŀƧŀōŀƴ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ƳǵǎƛŎŀ ǊŜŎƻǊŘŀŘŀ ŀ ƭŀ ǇŀƭŀōǊŀη ώΧϐΦ 

Leer el artículo completo en La Nación. 
 
TRADUCIDO POR ESTHER CROSS 
Don de lenguas.                                                                                                                            
Políticas lingüísticas y decisiones éticas detrás de las traducciones,                                 
de John M. Coetzee y Mariana Dimópulos 

PUBLICACIÓN FUERA DEL CATÁLOGO DE LA ACADEMIA ARGENTINA DE LETRAS. 
EN VENTA EN LIBRERÍAS.  

Ensayo traducido por la académica de número ESTHER CROSS, publicada por la 
editorial El Hilo de Ariadna. 
 

https://www.lanacion.com.ar/cultura/rancheras-pasodobles-y-foxtrots-glosas-de-canciones-escritas-por-un-gran-olvidado-de-las-letras-nid09122025/
https://www.aal.edu.ar/?q=node/869


 
 

Las lenguas han sido dotadas de poderes extraordinarios: producen palabras 
que pueden nombrar el mundo. Pero, a veces, pareciera que algunas lenguas lo hacen 
mejor que las otras. ¿Acaso será la mía insuficiente? ¿Y qué ocurre hoy con el inglés y 
su éxito mundial? J. M. Coetzee dialoga en este libro escrito a dos manos con Mariana 
Dimópulos sobre asuntos presentes y futuros que afectan nuestras ideas sobre las 
lenguas y nuestros usos de esta herramienta primordialmente humana. El puntapié 
inicial es la versión castellana de El polaco, los problemas de traducción suscitados por 
esta novela y la premisa de su autor de dar a conocer sus escritos primero en español y 
luego en el original inglés. Pero este gesto de Coetzee, al ser explorado, se descubre 
como el disparador de cuestionamientos sobre nuestra relación con el lenguaje, el 
misterio de las palabras, los problemas del género y las intrincadas formas en que las 
lenguas nos condicionan y nos permiten hablar, escribir y pensar. 

«Es emocionante acceder al diálogo entre J. M. Coetzee y Mariana Dimópulos, 
cuyo fascinante intercambio de ideas toca cada uno de los aspectos de la traducción, 
ya que esta ha moldeado sus vidas y su arte. Don de lenguas es una crítica inteligente, 
conmovedora y sumamente humana que revela lo difícil y maravilloso que puede ser 
habitar una lengua que no es la propia». τMerve Emre, escritora colaboradora, The 
New Yorker. 



«La clase de libro que llega una vez en la vida, Don de lenguas es una 
extraordinaria combinación de habilidad artística y erudición que transformará tus 
ideas sobre el lenguaje, la traducción, la identidad y posiblemente el universo». τ
Junot Díaz, ganador del premio Pulitzer. 
 

La Oficina de Comunicación y Publicaciones de la Academia Argentina de Letras 
no vende este título. Consulte en la editorial El Hilo de Ariadna.  

Disponible en Amazon. 
 

¶ La presentación del libro en la Academia Argentina de Letras 
El miércoles 15 de octubre de 2025, el libro se presentó en la Sala 

Lugones de nuestra sede.  Participaron la coautora Mariana Dimópulos, la 
profesora María López García y la traductora Esther Cross. 

VIDEO de una parte del acto de presentación. 
 

 
 
 

https://www.editorialelhilodeariadna.com.ar/contenido/83165-don-de-lenguas?origin=Search
https://www.amazon.es/Don-lenguas-John-Maxwell-Coetzee/dp/8419741167
https://www.instagram.com/reel/DP2JoryEfHj/


 
 

 
Tarjeta de invitación al acto 

 
Reseñas del libro en la prensa 

¶ El Mundo, de España: «El Don de lenguas ŘŜƭ bƻōŜƭ WΦ aΦ /ƻŜǘȊŜŜΥ ά{ƛ ǳƴ ƭƛōǊƻ 
es racista o machista soy partidario de adaptarlo a la sensibilidad ideológica del 
presenǘŜέ» 


